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全球孔子学院 (课堂 )分布

43 国（地区） ｜ 182 所孔院 ｜ 341 个课堂
182 Confucius Institutes and 341 Confucius 

Classrooms in 43 countries （regions）

欧洲
Europe

截至 2018 年底 ,全球 154 个国家 (地区 )

设立了 548 所孔子学院和 1193 个孔子课堂 ,5665 个教学点。

亚洲
Asia

44 国 ｜ 59 所孔院 ｜ 41 个课堂
59 Confucius Institutes and 41 Confucius 

Classrooms in 44 countries

非洲
Africa
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35 国 （地区）｜ 125 所孔院 ｜ 114 个课堂
125 Confucius Institutes and 114 Confucius 
Classrooms in 35 countries （regions）

亚洲
Asia

美洲
America

25 国 ｜ 161 所孔院 ｜ 595 个课堂
161 Confucius Institutes and 595 Confucius 
Classrooms in 25 countries 

7 国｜ 21 所孔院 ｜ 102 个课堂
21 Confucius Institutes and 102 Confucius 
Classrooms in 7 countries 

大洋洲
Oceania

Global Confucius Institutes 
(Classrooms) Distribution
By the end of 2018, there had been 548 Confucius Institutes, 1,193 Confucius 
Classrooms, and 5,665 teaching sites established in 154 countries（regions）.
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截至 2018 年底，共有 154 个国家（地区）建立了 548 所孔子学院和

1193个孔子课堂，5665个教学点。其中，孔子学院的分布是：亚洲35国(地

区）设立孔子学院125所，孔子课堂114个；非洲44国设立孔子学院59所，

孔子课堂 41 个；欧洲 43 国 ( 地区）设立孔子学院 182 所，孔子课堂 341

个；美洲 25 国设立孔子学院 161 所，孔子课堂595 个；大洋洲 7 国设立

孔子学院21所，孔子课堂102个。孔子学院现有中外专兼职教师4.7万人，

各类面授学员 186 万人，网络注册学员 81 万人。全年举办各类文化活动

受众达 1300 万人。

注重提高办学质量。制定完善国际汉语教师标准、学习标准、课程大

纲及考试大纲，建立健全汉语国际教育质量标准体系，大力开展《国际汉

语教师证书》考试认证。开发多语种骨干教材，出版 80 个语种 6700 多册

汉语教材、文化读物和工具书。研发“国际汉语教材编写指南”网络平台，

鼓励各国孔子学院开发本土教材和教学读物。为确保办学质量，全球孔子

学院在自评估基础上，每年组织专家督导评估孔子学院。支持建设一批示

范孔子学院，发挥在提高办学质量方面的引领作用。积极引导各国孔子学

院向教学型、特色型和职业技术培训型等方向发展，其中，特色型主要包

括中医、武术、艺术、商务等，目前已超过80所。职业技术型主要面向“一

带一路”沿线国家学生，在教授汉语的同时，培训其掌握一门谋生本领。

推动海外汉学和中国学研究。三分之一孔子学院外方院长都由著名汉

学专家担任，很多汉学家积极承担孔子学院相关课题，为传播中华文化、

介绍当代中国做了很多工作。成立“世界汉语教学学会”，4000 多名会员

遍布78国，一批著名汉学家担任理事会会员，已成功举办13届大会。“世

界汉学大会”目前已经成功举办 6 届，每次都吸引数百位活跃在学术研究

一线的各国汉学家积极参与。实施“孔子新汉学计划”，资助各国青年学

者来华攻读博士或短期研修，着力培养新一代汉学家。

概况
Overview
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促进中外人文交流。全球孔

子学院举办文化活动受众达 1 亿

多人次。每年选派 1 万多名中方

院长、教师和志愿者赴各国任教。

每年 10 多万名各国青少年踊跃参

加“汉语桥”世界大、中学生中

文比赛预决赛，上万名各国教育

官员、大中小学校长和师生来华

交流体验。70 多国 100 多位国家

领导人参加孔子学院活动。

在孔子学院带动影响下，60

多个国家通过颁布法令政令等形

式，将汉语教学纳入国民教育体

系，170 多个国家开设汉语课程或

专业。
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 548 Confucius Institutes 1,193 Confucius Classrooms 
and 5,665 teaching sites in 154 countries (regions) have been 
established by the end of 2018. We have 125 Confucius 
Institutes and 114 Confucius Classrooms in 35 Asian countries 
(regions) , 59 Confucius Institutes and 41 Confucius Classrooms 
in 44 African countries, 182 Confucius Institutes and 341 
Confucius Classrooms in 43 European countries (regions) , 
161 Confucius Institutes and 595 Confucius Classrooms in 
25 American countries, and 21 Confucius Institutes and 102 
Confucius Classrooms in 7 Oceanian countries. At present, 
Confucius Institutes have 47,000 full-time and part-time 
teachers both from China and other countries teaching 1.86 
million students with various academic backgrounds face 
to face and 810,000 registered online students. The various 
cultural activities held by Confucius Institutes in the whole year 
have attracted 13 million people.

We have been focusing on improving the teaching quality 
of Confucius Institutes. We have developed and improved the 
standards for international Chinese language teachers, learning 
standards,course syllabus and exam syllabus established a sound 
quality standard system for international Chinese education 
and vigorously carried out examinations of the Certificate for 
Teacher of Chinese to Speakers of Other Languages. We are 
developing major textbooks in different languages and have 
already published over 6,700 volumes of Chinese textbooks, 
cultural reading materials as well as reference books in 80 
languages. The “Guidelines for CLT Materials Development” 
online platform built aims to encourage Confucius Institutes 
worldwide to compile their own teaching and reading materials. 
In order to ensure the teaching quality, Confucius Institutes 
worldwide will invite experts to evaluate their development 
after self-assessment every year. We support the building of 
a batch of “Model Confucius Institutes”, which will play a 
guiding role in enhancing teaching quality. We have been 
leading Confucius Institutes worldwide in their teaching-

概况
Overview
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oriented, feature-oriented or vocational and technical training-
oriented development. More than 80 Confucius Institutes have 
realized the feature-oriented development mainly covering 
areas of the traditional Chinese medicine, martial arts, art and 
business. Those Confucius Institutes featuring vocational and 
technical training-oriented development are primarily aimed 
at students from the countries along the Belt and Road, with a 
view to hone their language capabilities and living skills.

We have been promoting overseas research on Sinology 
and China studies. One third of foreign directors of Confucius 
Institutes are renowned sinologists who have been actively 
working on research projects related to Confucius Institutes, 
contributing to promoting the Chinese culture, and introducing 
modern China to the world. The “International Society for 
Chinese Language Teaching”, which has successfully held 
13 conferences, has over 4,000 members in 78 countries with 
many prominent sinologists as directors and members. Up 
until now, 6 sessions of the “World Conference on Sinology” 
have been held successfully, each session drawing hundreds 
of sinologists from different countries, who have been active 
in breaking new grounds in academic research. In order to 
cultivate a new generation of sinologists, “Confucius China 
Studies Program” has been implemented to fund young 
scholars in various countries to pursue doctoral degrees or 
short-term studies in China.

We have been promoting people-to-people and cultural 
exchanges between China and foreign countries. The cultural 
activities held by Confucius Institutes around the world have 
attracted over 100 million people. We select and send more 
than 10,000 Chinese directors, teachers and volunteers each 
year to teach Chinese languages in various countries. Every 
year, there are over 100,000 teenagers worldwide participating 
in the preliminary and final contests of the“Chinese Bridge” 
Chinese Proficiency Competition for Foreign College and 
Secondary School Students. We welcome tens of  thousands 
of education officials, school principals, teachers and 
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students to China for communication and 
experiencing Chinese culture annually. 
More than 100 state leaders from over 70 
countries have participated in the activities 
of Confucius Institutes.

Encouraged by Confucius Institutes, 

over 60 countries have included Chinese 
language teaching into their national 
education system through enacting 
policies, and over 170 countries have 
established Chinese language courses or 
majors.

概况
Overview2018
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国家和地区

孔子学院

孔子课堂

国家

孔子学院

孔子课堂

国家

孔子学院

孔子课堂

国家

孔子学院

孔子课堂

分布国家和地区 孔子学院总数 孔子课堂总数 教学点总数

43
182

341

25
161

595

154         548  1193    5665

44
59

41
7
21

102

35
125

114

Total Number of Covering Countries
(Regions)

Total Number of 
Confucius Institutes

Total Number of 
Confucius Classrooms

Total Number of  
Teaching Sites 

Covering Countries

Confucius Institutes

Confucius Classrooms

国家和地区

孔子学院

孔子课堂

Covering Countries

Confucius Institutes

Confucius Classrooms

Covering Countries

Confucius Institutes

Confucius Classrooms

Covering Countries

Confucius Institutes

Confucius Classrooms
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教师和志愿者
Teachers and Volunteers

概况
Overview2018年度发展报告

Annual Development Report
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通过“请进来”和“走出去”相结合的方式加大中方教师志愿者选、

培、派力度，大力培养培训各国本土汉语教师。累计派出 10.5 万名

院长、教师和志愿者。培养培训各国本土汉语教师 46 万人次。

支持 10 国 15 所外国大学建立汉语师范专业，培养本土教师

1031 人。为南亚 7国培养培训本土教师 6401 人，其中 2018 年培养

培训1101人。面向“一带一路”国家汉硕专业留学生招聘本土教师，

累计聘用“汉硕”本土教师 165 人。在美国、英国、德国等 17 国

33 所孔子学院设立核心教师岗位，聘用 34 人。

2018 年设立教育博士专业学位学校课程与教学领域汉语国际教

育方向，探索培养高层次汉语国际教育人才。首次试点在北京大学、

华东师范大学、东北师范大学、陕西师范大学、华中师范大学、南

京师范大学、天津师范大学招收该学位博士生 22 人。经国务院学位

办审批，增列 37 所汉语国际教育专业学位授权点。现全国汉语国

际教育的专业学位授权点增加到 147 所高校，2018 年招生总人数为

6170 人。

105,000

460,000

派出 10.5 万名院长、教师、志愿者
 A total of 105,000 Chinese 

directors, teachers and volunteers 
sent abroad

培养培训各国本土汉语教师
46 万人次

460,000 local
 teachers in foreign 

countries trained

15
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We have reinforced our efforts in selection, training and dispatch of teachers from China and 
cultivation of local teachers in foreign countries. A total of 105,000 directors, teachers, and volunteers 
have been sent to Confucius Institutes across the world. We have also trained 460,000 local teachers. 

We have altogether supported 15 foreign universities in 10 countries to establish Majors in Teaching 
Chinese to train 1,031 local teachers. We have trained 6,401 local teachers for 7 South Asian countries 
with 1,101 people in 2018. Now we have recruited 165 local MTCSOL teachers from countries along 
the Belt and Road. 33 Confucius Institutes in 17 countries including the US, the UK, and Germany have 
established head teacher positions, with 34 employees. 

Professional Doctorate of Education in Teaching Chinese to Speakers of Other Languages (TCSOL) 
has been established in 2018 to cultivate high-level talents. The first batch of pilot projects has been 
implemented in Peking University, East China Normal University, Northeast Normal University, Shaanxi 
Normal University, Central China Normal University, Nanjing Normal University and Tianjin Normal 
University, enrolling 22 doctorate candidates. The Office of the State Council Academic Degrees 
Committee has approved and authorized 37 institutions to confer profession degrees in TCSOL. At 
present, the number of institutions authorized to confer professional degrees in TCSOL has increased to 
147, 6170 students have been enrolled in 2018. 

教师派出情况
Figures for Chinese language teachers 

sent abroad
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培养培训本土教师情况
The number of local teachers trained

 by the Headquarters
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概况
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We have optimized our management for volunteers and 
revised the Training Syllabus for Volunteer Chinese Teachers. On 
improving the management mode “Internet +”, we have actively 
explored a new method which can be applied both online and 
offline, and give real-time guidance on our platform. Teachers for 
management have been sent to countries where volunteers are in 
great quantity to improve management.

Our devoted and hard-working teachers and volunteers have 
come close to local people’s lives, and told China’s stories to the 
world with their own actions, winning approval and praise from 
local people. They are hailed as “real Chinese reading materials” 
and “lovely ambassadors for the people”.

志愿者数（人）
Volunteers

志愿者派出情况
Figures for volunteer Chinese teachers 

sent abroad
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不断优化志愿者管理，修订《汉语教师志愿者培训大纲》，

完善“互联网 +”志愿者管理模式，积极探索线上线下相结

合的新模式，通过在线管理平台开展实时指导，在志愿者人

数集中的国家派驻管理教师，实现靠前管理。

广大教师和志愿者满腔热情，以贴近外国人思维、习惯

和生活的交流方式，用自身实际行动和一个个鲜活的故事，

向世界说明中国，赢得了当地人民的认可和赞扬，被誉为“真

实的中国读本”“可爱的民间大使”。
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教材开发和推广
Development and Promotion 
of Teaching Materials

概况
Overview2018年度发展报告

Annual Development Report
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We have formulated International Curriculum 
for Chinese Language Education, Guidelines for CLT 
Materials Development and other CLT standards and 
teaching materials evaluation systems, and conducted 
the development, certification and promotion of 
a variety of multilingual CLT materials, cultural 
reading materials, reference books and other teaching 
products.

Covering 54 languages, the main teaching 
materials database of Confucius Institutes 
Headquarters consists of more than 6,700 volumes 
of CLT materials and cultural reading materials. 
We have finished the translation and publication of 
three reference books in 80 languages, including My 
Chinese Picture Dictionary, My Little Chinese Picture 
Dictionary and Essential Chinese Dictionary. The 
online Guidelines for CLT Materials Development, 
boasting 115,000 registered users in total, has 
completed over 60,000 compiled textbooks of 
various kinds. Up until now, 457 Confucius Institutes 
(Classrooms) in 114 countries have developed 3,119 
volumes of indigenous CLT materials according to 
their local curriculum and test criteria.

Confucius Institutes have published more than 
640 volumes of academic works and translations and 
have carried out over 1,600 ademic research projects.

制定《国际汉语教学通用课程大纲》《国际汉语教材

编写指南》等各类汉语教学标准、教材评估体系；开发认证、

推广各类多语种汉语教材、文化读物、工具书等教学产品。

孔子学院总部主干教材资源库达 54 个语种，6700 多

册汉语教材和文化读物。完成《汉语图解词典》《汉语图

解小词典》《汉语800字》三套工具书80个语种的翻译出版。

“国际汉语教材编写指南”在线版注册用户达 11.5 万人，

取得各类教材编写成果 6 万余件。截至目前，共有 114 个

国家的 457 所孔子学院（课堂）开发了适应当地教学大纲

和考试标准的本土教材 3119 册。

全球孔子学院出版学术著作、译作 640 多册，开展学

术研究项目 1600 多个。
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54 language versions of major CLT 
materials have been published. 

Basic bilingual reference books in 80 
languages have been compiled and published.

More than 30 million teaching materials have 
been donated and sold to 170 countries.

● 出版 54 个语种对照主干教材。

● 累计向 170 个国家赠售

教材图书 3000 多万册。

●  出版80个语种对照基础汉语工具书。

Confucius Institutes have compiled 
a total of 3,119 localized teaching 

materials by the support of the 
Headquarters.

● 支持各国孔子学院编写本土教材

3119 册。
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孔子新汉学计划
Confucius China Studies 
Program

概况
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为培养各国知华、友华新一代汉学家，2013 年启动了

重点品牌项目“孔子新汉学计划”，旨在繁荣汉学和当代

中国研究，促进孔子学院可持续发展，计划包含“中外合

作培养博士”“来华攻读博士学位”“理解中国”“青年

领袖”、国际会议与出版资助 6 个项目，充分调动国内高

水平大学资源，聚合人文社科领域 1000 多名中国专家与

200 多名外国专家力量，为各国从事汉学和中国研究的学

生学者、各界精英人士与优秀青年构筑合作平台。

自实施以来，与中外多个汉学及中国研究机构开展深

度合作，累计资助了 600 多名学生、学者、青年汉学家来

华攻读学位或进行研修，700 余名来自社会各界的青年领

袖和业界精英访问中国，支持召开 30 余场国际学术会议

和十余种中国典籍和现当代作品在海外的翻译出版。

 Launched in 2013, our major brand “Confucius 
China Studies Program” aims to cultivate a new generation 
of sinologists who understands and loves China to drive 
the prosperity of sinology, modern China studies and the 
sustainable development of Confucius Institutes. The program 
includes Joint Research Ph.D. Fellowship, Ph.D. in China 
Fellowship, Understanding China Fellowship, Young Leaders 
Fellowship, and International Conference and publishing Grant. 
It fully mobilizes resources of high-level universities and 
colleges at home to pool wisdom of more than 1000 Chinese 
experts and over 200 foreign specialists engaging in humanity 
and social sciences. Students and scholars from the sinology 
and China studies field, leaders from various sectors as well 
as prominent youths have joined hands to build a cooperation 
platform in this program. 

The program has conducted in-depth cooperation with 
multiple of Chinese and foreign research institutions on China 
studies, and sponsored more than 600 students, scholars, and 
young sinologists to study in China, and over 700 young 
leaders and business elites from all walks of life to visit China. 
The Program also supports over 30 international academic 
conferences as well as translation and publication of dozens of 
Chinese classics and modern works in foreign countries.   

1,400
累计项目覆盖 92 个国家，

吸引近 1400 人。
The projects cover 92 countries 
and attract nearly 1,400 people.
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品牌项目
Brand Projects

概况
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为扩大孔子学院全球影响力，增强孔子

学院（课堂）的凝聚力和向心力，自 2014 年

起，将每年 9 月最后一个周五定为“孔子学

院日”，这是全球孔子学院大家庭共同的节日。

全球孔子学院（课堂）在这一天共同举办丰

富多彩的中国语言和文化活动，总部举办“总

部开放日”活动。

1,000,000
2018 年，组织全球 110 个国家 360 多所孔子学院
（课堂）成功举办了“孔子学院日”，开展各类语

言文化活动 3000 多场，受众达 100 万人。

In 2018, more than 360 Confucius Institutes 
(Classrooms) in 110 countries around the world 

successfully organized the "Confucius Institute Day" , 
and carried out more than 3,000 language and cultural 

activities with an audience of 1 million.
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为发挥孔子学院中外文化交流平台作

用，从 2009 年开始，每年组织国内高校师

生赴各国孔子学院开展艺术巡演，组织专家

学者开展学术巡讲，组织文化艺术和教材巡

展，统称“三巡”项目。累计派出 302 个艺

术团组赴 112 国 468 所孔子学院，围绕展现

中华优秀传统文化开展文艺演出2500多场，

观众共计 243万人；支持教育、经济、政治、

外交、文学、中医、太极各领域近 500 位专

家赴全球各孔子学院开展巡讲活动以及组织

各类汉语图书展、文化主题巡展等。2016-

2018 年，连续三年与法兰克福书展合作，推

出“中国孩子的书香世界——中国儿童绘本

展”“以天为食、以食为天——中国饮食文

化展”“城与乡——中国建筑文化遗产展”

三个主题展览。

概况
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To expand the global influence 
of Confucius Institutes and enhance 
the unity of Confucius Institutes 
(Classrooms) , we have set up the 
“Confucius Institute Day” since 
2014. Celebrated on the last Friday 
of every September, it is shared by 
Confucius Institutes (Classrooms) 
worldwide. On this day Confucius 
Institutes (Classrooms) will organize 
colorful events of Chinese language 
and culture, and the Confucius 
Institute Headquarters will also 
hold the “Confucius Institute 
Headquarters Open Day” to celebrate 
this festival together. 

To give full play to the role of 
Confucius Institutes as a cultural 
exchange platform between China 
and foreign countries, we have 
arranged art teams consisting of 
domestic college teachers and 
students to Confucius Institutes 
in various countries for art tours, 
experts and scholars for academic 
lectures, as well as cultural and book 
tour exhibitions since 2009. We 
have sent a total of 302 art troupes 
to 112 countries and 468 Confucius 

Institutes. They have presented 
over 2,500 shows on excellent 
Chinese traditional culture, attracting 
a total of 2.43 million people. 
Nearly 500 experts in such fields 
as education, economy, politics, 
diplomacy, literature, traditional 
Chinese medicine and Tai Chi are 
sent to Confucius Institutes around 
the world to deliver lectures, and 
organize a variety of Chinese book 
exhibitions and cultural themed tour 
exhibitions. For the three consecutive 
years from 2016 to 2018, we have 
cooperated with the Frankfurt 
Book Fair, rolling out three themed 
exhibitions, namely, the “Children 
Picture Books from China”, “Food is 
Heaven, Heaven is Food – Chinese 
Food Culture”, and “City & Village 
– Discovering Cultural Heritage in 
Chinese Architecture”.

The “Chinese Bridge” 
Competition aims to arouse the 
enthusiasm of students learning 
Chinese in various countries and 
strengthen the world’s understanding 
of Chinese language and culture. 
At present, the annual competition 

“汉语桥”系列中文比赛项目，旨在激

发各国青年学生学习汉语的积极性，增进世

界对中国语言与中华文化的理解，目前包括

“汉语桥 -世界大学生中文比赛”“汉语桥 -

世界中学生中文比赛”和“汉语桥 - 全球外

国人汉语大会”三项赛事，每年一届。

自 2002 年首次启动“汉语桥”中文比赛

以来，已有 152 个国家近 130 万名大中学生

踊跃参与了海外预赛，其中近 6000 名优秀选

手来华参加了决赛，每年 1 亿多海内外观众

收看比赛。目前，“汉语桥”系列中文比赛

已成为世界各国汉语学习者高度关注、积极

参与的国际赛事，被誉为汉语的“奥林匹克”。

“汉语桥”来华团组项目包括“汉语桥”

校长团和“汉语桥”夏令营。“汉语桥”校

长团活动旨在增进各国教育官员和大中小学

校长对中国尤其是中国教育体系的理解，进

而推动其开设中文课程和开展中国文化活动；

“汉语桥”夏令营活动则通过提供汉语课程、

中国文化课程、丰富多彩的交流活动（中外

学生联欢、住家体验等）及文化体验活动，

进一步激发各国青少年学习汉语的热情。自

2006 年启动以来，已有 60 多个国家的 1 万

余名教育官员和大中小学校长来华参加校长

团，70 多个国家近 2.5 万名大中学生来华参

加夏令营。很多教育官员回国后，积极推动

当地将汉语教育纳入中小学课程体系。
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consists of 3 events: “Chinese Bridge” Chinese Proficiency Competition for 
Foreign College Students, “Chinese Bridge” Chinese Proficiency Competition for 
Foreign Secondary School Students and “Chinese Bridge” Chinese Proficiency 
Competition for Foreigners Across the Globe.

Since the inception of “Chinese Bridge” in 2002, nearly 1.3 million 
college students and secondary school students from 152 countries have actively 
participated in the overseas preliminaries, among whom, nearly 6,000 outstanding 
contestants come to China for the finals, attracting over 100 million audiences at 
home and abroad. Being hailed as the “Olympic” of Chinese language, the “Chinese 
Bridge" Competition has now become an international competition that Chinese 
learners all over the world pay close attention to and actively participate in.

The “Chinese Bridge” tour to China currently includes the “Chinese Bridge” 
Principal Delegation and the “Chinese Bridge” Summer Camp. The former aims 
at enhancing the understanding of China by foreign education officials as well 
as principals of primary, secondary schools and universities, especially China’s 
education system, so as to encourage them to establish Chinese language courses 
and carry out Chinese cultural activities. The “Chinese Bridge” Summer Camp 
activities provide Chinese language courses, Chinese culture courses, rich and 
varied communication activities (get together with Chinese students, home-
stay experiences, etc.) and cultural experience activities, to further stimulate the 
enthusiasm of overseas young people to learn Chinese. Since its launch in 2006, 
over 10,000 education officials, principals of primary and secondary schools and 
universities from over 60 countries have attended the Principal Delegation to 
China, and about 25,000 secondary school students and college students from 
over 70 countries have attended the Summer Camp in China. Back from China, 
many education officials actively promote local community to incorporate Chinese 
language teaching into their curriculum system of primary and secondary schools.

概况
Overview
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3,000

2,900

10,000

1.3 million teenagers participate 
in preliminaries and finals of 
“Chinese Bridge” Chinese 
Proficiency Competitions.

130
各国青少年踊跃参加“汉语桥”世
界大学生、中学生中文比赛预决赛。

万名

“汉语桥”世界大学生中文比赛自 2002 年首次举办以来，已有 129 个国家百万名大学生参与了海外
预赛，3000 多名选手来华参加复赛、决赛。

Since the "Chinese Bridge" Chinese Proficiency Competition for Foreign College Students was held for the 
first time in 2002, millions of college students from 129 countries have participated in overseas preliminaries, 
and more than 3,000 players have come to China to participate in the semi-finals and finals.

“汉语桥”世界中学生中文比赛自 2008 年第一届以来，已有 112 个国家 30 多万名中学生参与了海外
预赛，2900 多名选手应邀来华参加复赛、决赛。

Since the first "Chinese Bridge" Chinese Proficiency Competition for Foreign Secondary School Students 
in 2018, more than 300,000 high school students from 112 countries have participated in the overseas 
preliminaries. More than 2,900 contestants have been invited to China to participate in the rematch and finals.

 "Chinese Bridge" Chinese Proficiency Competition for Foreigners Across the Globe (formly known 
as  "Chinese Bridge" Chinese Proficiency Competition for Foreign Students in China) Since 2008, more than 
10,000 outstanding players from 107 countries have participated in the competition, including more than 
800 players coming to Beijing to participate in the finals.

“汉语桥”全球外国人汉语大会（2014 年以前名为“汉语桥”在华留学生汉语大赛）自 2008 年以来
已有 107 个国家的 1 万多名优秀选手参加了比赛，其中 800 多名选手来京参加决赛。
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22
In the last decade, 220,000 
cultural activities have 
been held by Confucius 
Institutes （Classrooms） 
worldwide, attracting 
a total of 100 million 
participants.

● 10 年来，全球孔子学院和
课堂举办文化活动

1万场，受众达 亿人。

文化活动参与人数
The number of participants 
in cultural activities
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汉语考试和奖学金
Chinese Tests and Scholarships
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在全球组织实施汉语水平考试（HSK)、

汉语水平口语考试（HSKK)、中小学生汉语

考试（YCT）、商务汉语考试（BCT）、“国

际汉语教师证书”考试（CTCSOL）等考试服

务项目。全球各类考生累计 3000 多万人次。

为汉语学习者测试学习成绩、留学中

国、申请中国政府及孔子学院奖学金、夏令

营等项目提供科学有效的汉语水平证明；为

孔子学院和各类学校开展汉语教学评估、各

类机构和跨国公司招聘与评价员工，提供客

观公正的汉语测试标准；为国际汉语教师提

供全面权威的能力评价与资格认证。

Global Confucius Institutes are authorised by 
the Headquarters to organise such tests as the Chinese 
Proficiency Test (HSK - Hanyu Shuiping Kaoshi), Chinese 
Proficiency Oral Test (HSKK - Hanyu Shuiping Kouyu 
Kaoshi), Youth Chinese Test (YCT), Business Chinese Test 
(BCT), Certificate for Teachers of Chinese to Speakers of 
Other Languages (CTCSOL) Test. 30 million candidates 
have taken Chinese proficiency tests around the world.

These tests help Chinese language learners gauge their 
learning performance, provide appropriate and sufficient 
evidence in their application for studying in China, for 
Confucius Institute and Chinese government scholarships or 
for Chinese summer camps. These test results also provide 
objective and impartial evidence of Chinese language 
proficiency for Confucius Institutes and other educational 
institutions in their Chinese language teaching evaluation, 
and for various institutions and multinational corporations 
in their recruitment and employee assessment. In addition, 
these tests provide international Chinese language 
instructors with a comprehensive and authoritative means 
of competence evaluation and qualifications certification.

概况
Overview
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The types and methods of tests 
evaluating Chinese language 
proficiency have been innovated. 
The number of candidates is 
increasing at 15% to 25% per 
year. More than 6.8 million 
people took Chinese proficiency 
tests in 2018.

● 在全球 137 个国家和地区设立了 1147 个
考点，提供网考服务考点 453 个，网考覆盖
率 39.5%。
There are 1,147 test centers in 137 countries 
and regions all over the world. A total of 453 
test centers have administered the tests via the 
Internet, which accounts for 39.5% of all.

● 创新汉语水平考试种类和方
法，考生每年以 15%-25% 的
速度增长，2018 年全球各类
考生达 680 万人次。
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In order to train qualified Chinese language teachers and talents, 
In 2009, the Headquarters (Hanban) set up Confucius Institute 
Scholarships to provide financial support for students, scholars and 
Chinese language instructors from other countries to further their 
education in Chinese universities. Confucius Institute Scholarships 
mainly support students of MA in Teaching Chinese to Speakers of 
Other Languages (TCSOL), One Academic Year + TCSOL, BA in 
TCSOL, One Academic Year, One Semester, and Four-Week programs. 

Expand the function of Confucius Institute Scholarship in 
developing “Chinese language +” talents, launch the scholarship 
program for outstanding international students in China along the 
Belt and Road, and organize various cultural experiences and social 
activities to provide scholarship students with opportunities to 
understand China.

为培养合格的汉语教师和汉

语人才，2009 年起设立“孔子学

院奖学金”项目，资助外国学生、

学者和汉语教师到中国有关大学

学习。目前主要包括汉语国际教

育专业硕士、汉语国际教育本科、

一学年研修生、一学期研修生和四

周研修生等类型。

拓展培养“汉语+”人才功能，

推出“一带一路”在华优秀孔子学

院奖学金项目。鼓励奖学金院校组

织各类文化体验和社会实践活动，

为奖学金生了解中国提供机会。

Over 45,000 students from 163 countries 
won Confucius Institute scholarships since 

2009, with 56% from 59 countries along the 
Belt and Road, and 27% degree students.

45,000
● 2009 年至今，共有 163 个国家 45000
余名学生获得各类孔子学院奖学金，其中
“一带一路”沿线 59 个国家占 56%，学

历生占 27%。

概况
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34



《孔子学院》双语期刊
Confucius Institute 
Bilingual Periodicals
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The Confucius Institute Magazine was founded in 2009. Currently, 
the Magazine has 11 bilingual versions, including Chinese-English, 
Chinese-Spanish, Chinese-French, Chinese-Russian, Chinese-Thai, 
Chinese-Korean, Chinese-Japanese, Chinese-Arabic, Chinese-German, 
Chinese-Portuguese and Chinese-Italian. It is also an official publication 
having International Standard Serial Number (ISSN) and China National 
Serial Number (CN).

Sponsored by the Confucius Institute Headquarters (Hanban), 
the Magazine is publicly published in over 140 countries and regions 
with over 1 million readers. The Magazine is displayed at many world-
class exhibitions such as Frankfurt Book Fair, Expo Langues Paris and 
Morocco International Language Festival, gaining attention and welcome 
from the local mainstream. 

While doing well in paper publication and exploring “going global”, 
the Confucius Institute Magazine actively explores media convergence 
and transformation, creates an “Internet plus” online-offline interactive 
operation mode and completes the integration of its website, Wechat 
official account and APP, achieving “one release, multi-platform 
displays” and “take paper media as the body, website and new media as 
the two wings”.

《孔子学院》创办于 2009 年，

目前有中英、中西、中法、中俄、中

泰、中韩、中日、中阿、中德、中葡、

中意 11 个双语对照版，是拥有标准

国际连续出版物号（ISSN）和中国国

内统一刊号（CN）的正式出版物。

由孔子学院总部 / 国家汉办主

办。公开发行到140多个国家和地区，

读者超过 100 万人，多次亮相法兰克

福书展、巴黎语言展、摩洛哥国际语

言节等国际一流展会，受到当地主流

人群关注与欢迎。

在做好纸刊、探索“走出去”的

同时，《孔子学院》积极探索媒体融

合转型，并打造“互联网 +”线上线

下互动运作模式，完成院刊网、院刊

微信公众号、院刊APP整合，实现“一

次发布，多平台显示”“纸媒为体、

网站和新媒体为两翼”。

概况
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为适应全球“汉语热”普遍升温的需求，

2017 年开始，网络孔子学院把为全球孔子学院提

供慕课、微课、教学资源库等资源支持，提供教、学、

培、考、认证一站式服务作为建设目标。目前课

程包括汉语学习、国际汉语教师培训、中国概况、

中国传统文化等。累计开设各类在线课程 70 多门

2000 余节。

截至 12 月底，网络孔子学院总学习人数达

1023 万人，其中注册用户 82.3 万人，2018 年总

访问量 235 万人次。

To meet the rising worldwide demand of learning 
the Chinese language, the Confucius Institute Online, 
with the goal of building ourselves as a platform of 
teaching, learning training, test, and certification, 
has begun to provide Moocs, micro-lectures, and 
other teaching resources for the Confucius Institutes 
around the globe since 2017. We offer more than 
2,000 courses in over 70 subjects including Chinese 
Language Learning, International Chinese Teacher 
Training, as well as General Introduction to China and 
Chinese Traditional Culture. 

Our website has attracted 10.23 million users 
including 823,000 registered ones. By the end of 
2018, viewers of the Confucius Institute Online 
reached 2,350,000 for all year.

网络孔子学院
Confucius Institute Online
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世界汉语教学学会
The International Society for 
Chinese Language Teaching

世界汉语教学学会成立于 1987 年，

是非营利性国际民间学术团体。2011 年

10月与联合国教科文组织建立合作关系。       

会员主要由世界各地从事汉语教学、

研究和推广的人士及相关机构组成。截

至2018年 12月 31日，现有会员5025名，

遍布全球 29 个国家和地区。业务主管单

位是中国教育部，秘书处设在孔子学院

总部 /国家汉办。

学会旨在促进国际汉语教学、研究

和推广，加强世界各地汉语教学与研究

工作者之间、机构之间的联系，增进各

国人民的相互了解和友谊。组织参与汉

语教学、研究和推广等学术活动，推动

国际汉语教学交流与合作，为国际汉语

教育提供指导和服务。

从 1985 年至今，先后在北京、德国

汉诺威、上海、沈阳、西安等地成功举

办了 13 届国际汉语教学研讨会，会后出

版《论文选》。每年不定期组织专题研

讨会、讲习班；为会员提供信息咨询和

交流，组织编写、认定和推介教材，提

供师资培训等。

Founded in 1987, the International Society for Chinese Language 
Teaching (ISCLT) is a non-profit and non-governmental international 
academic society. In October 2011, ISCLT established a partnership with 
UNESCO. 

ISCLT mainly consists of personnel engaged in Chinese language 
teaching, research and promotion all over the world and relevant 
institutions. By the end of 2018, it has 5,025 members from 29 countries 
and regions. ISCLT is in the charge of the Ministry of Education of the 
People's Republic of China, and its secretariat is located at the Confucius 
Institute Headquarters (Hanban). 

The purpose of ISCLT is to promote international teaching, research, 
and promotion of Chinese language, strengthen the links among Chinese 
language teaching, researchers and institutions around the world, and 
enhance mutual understanding and friendship among people of all 
countries, and it organizes academic activities such as Chinese teaching, 
research and promotion, promoting exchanges and cooperation of Chinese 
language teaching around the world and providing guidance and services 
for international Chinese language education.

Since 1985, ISCLT has successfully held 13 international symposiums 
on Chinese language teaching and learning consecutively in cities such 
as Beijing, Hannover, Shanghai, Shenyang and Xi'an, and published 
the Proceedings after the symposiums. Every year, ISCLT organizes 
unscheduled seminars and workshops, provides information consultation 
and exchange opportunities for members, organizes the compilation, 
identification and promotion of teaching materials, provides teacher 
training.    

概况
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首届“墨菲斯堡中国艺术节”在美国中田纳西州立大

学孔子学院举办，受众达 2万人。

启动“互联网+汉语国际教育师资培训平台”研发工作。

123 名赴蒙古志愿者完成岗中培训，223 名赴新西兰、

毛里求斯志愿者到岗任教。

The 1st “Murfreesboro Festival of Chinese Arts” is held at the 
Confucius Institute at Middle Tennessee State University, US, 
with an audience of 20,000.
The research and development of the “Internet + Training 
Platform for TCSOL Teachers” is initiated.
123 Volunteer Chinese Teachers selected for Mongolia 
complete in-service training and 223 volunteer teachers are 
sent to New Zealand and Mauritius.

春节期间，全球76国443所孔子学院（课堂）开展春节庆祝活动共4332场，

参与观众及网络传播受众超过 293 万人。

2018 年上半年增补志愿者选拔考试在北京语言大学、华南师范大学等 4所

高校举行，630 余人参加考试。

600余名志愿者赴澳大利亚、韩国等21国孔子学院（课堂）和大中小学任教。

During the Spring Festival, 443 Confucius Institutes (Classrooms) in 76 countries 
across the globe organize 4,332 Spring Festival celebrations with participants and 
online audience reaching over 2.93 million.
In the first half of 2018, the supplementary selection tests for Volunteer Chinese 
Teachers are held at four universities, including Beijing Language and Culture 
University and South China Normal University, with over 630 candidates.
Over 600 Volunteer Chinese Teachers are selected to teach in Confucius Institutes 
(Classrooms), primary and secondary schools, colleges and universities in 21 
countries such as Australia and the Republic of Korea.

 一月 JANUARY

 二月 FEBRUARY

01

02

美国墨菲斯堡中国艺术节，中国书画展示和工作坊

Murfreesboro Festival of Chinese Arts, Traditional Chinese 
Painting and Calligraphy Exhibition and Workshop

春节活动即景

Spring Festival celebration
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The Joint Conference of Confucius Institutes in Oceania is held at 
Victoria University, Melbourne, Australia. More than 50 people attend 
the conference, including representatives from four independent 
Confucius Classrooms and 18 Confucius Institutes in four countries.
Confucius Institute Headquarters signs a Memorandum of 
Understanding (MOU) with the Department of Education and Training 
Victoria, Australian, on sending Chinese language teaching assistants to 
the primary and secondary schools in Victoria.
The International Chinese Language Teachers Development and 
“Combination of Testing and Teaching” Seminar is held at Beijing 
Foreign Studies University, with nearly 200 teachers from China, 
Australia, the Republic of Korea, Vietnam, Thailand and other countries 
attending.
Through cooperation with Department of Education and Training 
Victoria, 123 teachers and students from middle schools in Australia 
are invited to participate in the two-week “2018 Chinese Bridge—
Australian Youth Spring Camp” in Beijing and Chengdu.
A gallery exhibition themed “Art of the Mountain: Through the Chinese 
Photographer’s Lens” is held at the China Institute Gallery of the 
Confucius Institute at China Institute in the United States, and many 
academic symposiums, lecture series, workshops and other activities 
are held.
The first show of “Yellow River Runs Forth” Northwestern Chinese 
Folk Music Tour in Latin America kicks off at the Confucius Institute at 
Sao Paulo State University, Brazil, attracting an audience of 20,000.
The pre-job training for more than 1,500 volunteers selected 
for Thailand, the Philippines and other countries is conducted 
simultaneously at 13 universities, including Jilin University and Dalian 
University of Foreign Languages.
The farewell ceremony for volunteers of the academic year of 2017-
2018 is held. 1,520 volunteers who have completed their services in 
Thailand will come back to their motherland.
In the second half of 2018, the screening tests for the first batch of 
volunteers are held at 10 universities including Jilin University and 
Wuhan University, with 1,870 candidates.
Over 200 volunteers are sent for teaching in Confucius Institutes 
(Classrooms), primary and secondary schools, colleges and universities 
in 36 countries such as Malaysia and Brazil.

大洋洲孔子学院联席会议在澳大利亚墨尔本维多利亚大学

召开，4 国 18 所孔子学院和 4 所独立孔子课堂等代表共 50

余人参加。

总部与澳大利亚维多利亚州教育与培训部签署关于向维州

中小学派驻中文助教协助开展中文教学的谅解备忘录。

国际汉语教师发展暨“考教结合”研讨会在北京外国语大

学举办，来自国内以及澳大利亚、韩国、越南、泰国等近

200 名教师参加会议。

与澳大利亚维多利亚州教育部合作，邀请澳大利亚 123 名

中学师生来华赴北京、成都参加为期两周的“2018汉语桥—

澳大利亚中学生春令营”活动。

美国华美协进社孔子学院中国美术馆举办“山艺术——中

国摄影家的镜像”专题摄影展，同时举办学术讨论会、系

列讲座和工作坊等活动。

“黄河今流”中国西北民间音乐拉美行首站演出在巴西圣

保罗州立大学孔子学院拉开帷幕 ,现场吸引观众 2万人。

1500 余名赴泰国、菲律宾等国志愿者岗前培训在吉林大学、

大连外国语大学等 13 所高校同期开展。

召开 2017-2018 学年泰国志愿者离任大会，1520 名志愿者

顺利完成志愿服务工作回国。

2018 年下半年第一批志愿者选拔考试在吉林大学、武汉大

学等 10 所高校举行，1870 人参加考试。

200 余名志愿者赴马来西亚、巴西等 36国孔子学院（课堂）

和大中小学任教。

 三月 MARCH03

2018 年赴泰培训“泰精彩”活动晚会现场

Evening Party of 2018 Volunteer Chinese Teachers Training

大事记
Milestones

42



设立汉语国际教育方向专业博士学位，首次在北京大学、华东师范大学、华中师范大学、东北师范大学、南京师

范大学、陕西师范大学、天津师范大学7所国内高校，试点招收22名汉语国际教育方向教育博士专业学位研究生。

美国西部孔子学院片区院长会在圣地亚哥州立大学孔子学院召开，17 所孔子学院的 24 名代表参加。当地政府宣

布当天为圣地亚哥郡的“孔子学院美西地区大会日”，以表彰孔子学院在汉语教学和促进当地社区对中国文化理

解方面的贡献。

2018年下半年第二批志愿者选拔考试在北京第二外国语大学、哈尔滨师范大学等11所高校举行，2724人参加考试。

完成 2018 年“孔子新汉学计划”博士生选拔工作，共录取 30 国 90 人。

网络孔子学院官网改版完成。

新西兰惠灵顿维多利亚大学孔子学院举办汉语教师志愿者岗中培训，150 名汉语教师志愿者及随队老师参加。

170 余名志愿者赴英国、尼泊尔等 27 国孔子学院（课堂）和大中小学任教。

美国西部孔子学院片区院长会

The North American Confucius 
Institute Western Regional 
Conference

The doctorate in Teaching Chinese to Speakers of Other Languages is established. 22 doctoral candidates are enrolled in seven 
pilot universities, namely Peking University, East China Normal University, Central China Normal University, Northeast Normal 
University, Nanjing Normal University, Shaanxi Normal University and Tianjin Normal University.
The North American Confucius Institute Western Regional Conference is held at the Confucius Institute at San Diego State 
University, with 24 representatives from 17 Confucius Institutes present. The local government announces that the day of the 
conference is the “Day of Conference of Confucius Institutes in Western US” in San Diego in recognition of Confucius Institutes’ 
contributions to Chinese language teaching and enhancing local communities’ understanding of Chinese culture.
In the second half of 2018, the selection tests for the second batch of volunteers are held at 11 universities including Beijing 
International Studies University and Harbin Normal University, with 2,724 candidates.
The selection of Ph.D. candidates of the “Confucius China Studies Program” in 2018 is completed, with 90 candidates from 30 
countries enrolled.
The official website of Confucius Institute Online is reformatted.
The Confucius Institute at Victoria University of Wellington in New Zealand organizes an in-service training for 150 volunteer 
Chinese language teachers and team teachers.
Over 170 volunteers are sent for teaching at Confucius Institutes (Classrooms), primary and secondary schools, colleges and 
universities in 27 countries such as the United Kingdom (UK) and Nepal.

 四月 APRIL04
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 五月 MAY05

全国人大常委会委员长栗战书访问莫桑比克期间，出席 2018 年非洲孔子学院联席会议开幕式并发表重要讲话，

为莫中文化中心项目及莫桑比克孔子学院和传媒艺术学院教学楼项目联合奠基。

总部与美国大学理事会、亚洲协会在犹他州盐湖城联合主办第十一届全美中文大会，来自全美的政府官员、大中

小学校长、汉语教育专家及教师等近 1300 人参加。

欧洲部分孔子学院联席会议在希腊雅典商务孔子学院召开，14 国 33 所孔子学院的 60 余名代表参加。

第九届美国南部地区孔子学院院长经验交流会在阿拉巴马州特洛伊大学召开。

在北京外国语大学举行孔子学院中方院长选拔考试。117 所中方院校的 246 名候选人参加。

美国 20 余名法学博士生赴西安、北京参加“青年领袖——中美法律对比”来华研修项目。

“中国孩子的书香世界”绘本展在意大利、西班牙、葡萄牙、美国、墨西哥、巴西等国 30 多所孔子学院所在城

市开启了全球巡展，先后参加多个当地国际书展。

举办 2018 年“双一流大学国际学生招生工作交流会”。

1160名赴蒙古、英国等国以及美国大学理事会项目志愿者岗前培训在厦门大学、云南师范大学等7所高校同期开展。

400 名汉语教师志愿者在韩国外国语大学孔子学院、129 名志愿者在印度尼西亚雅加达、53 名志愿者在马达加斯

加塔那那利佛大学孔子学院开展岗中培训。

810 余名志愿者赴泰国、印度尼西亚等 21 国孔子学院（课堂）和大中小学任教。

欧洲部分孔子学院联席会议

The Joint Conference of partial 
Confucius Institutes in Europe

“青年领袖”项目：中美法律对比 - 美国

法学博士在最高法听讲座

"Young Leaders" Project: A Comparison of 
Chinese and American Laws - American 
Doctor of Law Listening to the Top Law

志愿者培训

Training for Volunteer 
Chinese Teachers 

大事记
Milestones
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“青年领袖——中美法律对比”来华研修项目

The "Young Leaders Fellowship: 
Comparison of US and Chinese Laws" 
program

During his visit in Mozambique, Li Zhanshu,  Chairman of the Standing Committee of the National 
People’s Congress attends the opening ceremony of 2018 Joint Conference of Confucius Institutes in Africa 
and delivers an important speech. Li Zhanshu attends the grounding ceremony of the Mozambique-China 
Cultural Center, as well as the teaching building of Confucius Institute at Eduardo Mondlane University of 
Mozambique and  School of Communication and Arts.
The Confucius Institute Headquarters jointly holds the 11th National Chinese Language Conference with 
the College Board and Asia Society in Salt Lake City, Utah. Nearly 1,300 people attend the conference, 
including government officials, principals of primary and secondary schools as well as colleges and 
universities, Chinese language education experts and teachers from the US.
The Joint Conference of partial Confucius Institutes in Europe is held at the Business Confucius Institute in 
Athens. More than 60 representatives from 33 Confucius Institutes in 14 countries attend the conference.
The 9th Southern USA CI Directors Conference is held at Troy University, Alabama.
2019 Chinese Directors Selection Examination is held at Beijing Foreign Studies University, with 246 
candidates from 117 Chinese partner institutions participating.
Over 20 Ph.D. in Law candidate from the US go to Xi’an and Beijing to participate in the “Young Leaders 
Fellowship: Comparison of US and Chinese Laws” program.
The touring exhibition of “Children Picture Books from China” is organized in cities in such as Italy, Spain, 
Portugal, the US, Mexico, Brazil and other countries, where over 30 Confucius Institutes are located. This 
picture exhibition also makes a stage pose in several local international book fairs.
The Conference of Enrollment of International Students of “Double First-Class” Universities (2018) is held.
The pre-job training for 1,160 volunteers selected for such countries as Mongolia and UK as well as the 
College Board is simultaneously conducted in seven universities, including Xiamen University and Yunnan 
Normal University.
The in-service trainings for 400 volunteer Chinese teachers selected for the Confucius Institute at Hankuk 
University of Foreign Studies, 129 volunteers for Djakarta, Indonesia, and 53 volunteers for the Confucius 
Institute at Antananarivo University in Madagascar are organized.
Over 810 Volunteer Chinese Teachers are sent for teaching at Confucius Institutes (Classrooms), primary 
and secondary schools, colleges and universities in 21 countries such as Thailand and Indonesia.

非洲孔子学院联席会议

The Joint Conference of Confucius 
Institutes in Africa 

45



2018年度发展报告
Annual Development Report

柬埔寨副首相宾成出席中柬建交 60 周年友好关系研讨会，并会见国家汉办副主任马箭飞。

Bin Chhin, Deputy Prime Minister  of Cambodia, attending the symposium on friendly 
relations for the  60th anniversary of the establishment of diplomatic relations between 
China-Cambodia and meeting with Ma Jianfei, Deputy Director-General of Hanban .

全国政协主席汪洋对肯尼亚进行正式友好访问期间慰问内罗毕大学孔子学院师生，观看孔子学院师生的汇

报演出。

中国国务院副总理孙春兰到访莫斯科国立大学孔子学院，参观全俄孔子学院和孔子课堂办学成果展，视察

孔子学院自编教材等教学成果展并与孔子学院中外方院长和本土教师代表亲切交流。

中柬建交 60 周年友好关系研讨会在金边举行。

意大利、圣马力诺孔子学院（课堂）联席会在意大利罗马大学孔子学院召开，42 名代表参加。

西班牙、葡萄牙、安道尔孔子学院(课堂)联席会议在西班牙格拉纳达大学孔子学院召开，40名代表参加。

法国孔子学院联席会议在蔚蓝海岸孔子学院召开，31 名代表参加。

亚洲部分孔子学院联席会议在斯里兰卡首都科伦坡召开，亚洲 8国 23 所孔子学院 100 余名代表参加。

加拿大孔子学院联席会议在卡尔顿大学召开，40 名代表参加。

在西班牙、葡萄牙首次开展国家公派出国教师岗中培训，西班牙共有 18 名教师参加培训，葡萄牙有 22 名

教师参加培训。

欧盟 30 余名官员来华参加“理解中国——欧盟官员来华研修”项目。

举办第二届“汉教英雄会”夏令营暨 2018 汉语国际教育硕士研究生教学交流大会。

近千名赴英国、柬埔寨、法国等国志愿者岗前培训在重庆师范大学、新疆师范大学等 8所高校同期开展。

1440 余名志愿者赴泰国、菲律宾等 34 国孔子学院（课堂）和大中小学任教。

110 国 4000 余名学生获得 2018 年秋季入学孔子学院奖学金。

 六月 JUNE06

大事记
Milestones
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法国孔子学院联席会议

The Joint Conference of Confucius 
Institutes in France 

亚洲部分孔子学院联席会议

The Joint Conference of Partial 
Confucius Institutes in Asia

西班牙、葡萄牙、安道尔孔子学院（课

堂）联席会议

The Joint Conference of Confucius 
Institutes (Classrooms) in Spain, 
Portugal and Andorra 

During an official goodwill visit to Kenya, Wang Yang, Chairman of the National Committee of 
the Chinese People’s Political Consultative Conference (CPPCC) extends regards to students and 
teachers at the Confucius Institute at the University of Nairobi and watches their performance.
Vice Premier Sun Chunlan visits the Confucius Institute at Lomonosov Moscow State University, 
watches the exhibition of school-running achievements of Confucius Institutes and Confucius 
Classrooms in Russia and the exhibition of academic achievements of Confucius Institutes 
such as self-compiled textbooks, and exchanges views with Chinese and foreign directors of 
Confucius Institutes and representatives of local teachers.
Seminar on the 60th anniversary of the establishment of China-Cambodia diplomatic relations is 
held in Phnom Penh.
The Joint Conference of Confucius Institutes (Classrooms) in Italy and San Marino is held at the 
Confucius Institute at University of Rome La Sapienza with 42 participants.
The Joint Conference of Confucius Institutes (Classrooms) in Spain, Portugal and Andorra is 
held at the Confucius Institute at the University of Granada, with 40 participants.
The Joint Conference of Confucius Institutes in France is held at Confucius Institute Côte d’Azur, 
with 31 participants.
The Joint Conference of Partial Confucius Institutes in Asia is held in Colombo, the capital of 
Sri Lanka. Over 100 representatives from 23 Confucius Institutes in 8 Asian countries attend the 
conference.
The Joint Conference of Confucius Institutes in Canada is held at Carleton University, with 40 
participants.
The in-service training for government-sponsored teachers abroad is held in Spain and Portugal 
respectively for the first time. 18 teachers from Spain and 22 from Portugal attend the training.
More than 30 EU officials come to China for the “Understanding China - 2018 EU Officials’ 
Study Visit” program.
The 2nd “Chinese Language Teaching Idols” Summer Camp and the 2018 Exchange Conference 
on Chinese Teaching of Master of Teaching Chinese to Speakers of Other Languages (MTCSOL) 
is held.
The pre-job training for approximate one thousand Volunteer Chinese Teachers selected for the 
UK, Cambodia, France and other countries is simultaneously conducted in eight universities, 
including Chongqing Normal University and Xinjiang Normal University.
Over 1,440 volunteers are sent for teaching at Confucius Institutes (Classrooms), primary and 
secondary schools, colleges and universities in 34 countries such as Thailand and the Philippines.
More than 4,000 students from 110 countries have received the Confucius Institute Scholarship 
for the fall semester admissions 2018.

加拿大孔子学院联席会议

The Joint Conference of Confucius 
Institutes in Canada 
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2018 年第一期孔子学院外方院长研修班

The First Session of 2018 In-service Training Workshop for Directors of Confucius Institutes 

在华东师范大学、浙江师范大学、大连外国语大学、吉林大学等 6 所院校，举办国家公派教师岗前培训项目，共培训教

师 1030 人。

第三届中东欧国家孔子学院夏令营开营仪式在北京外国语大学举行，中东欧 15 个国家 28 所孔子学院的 760 名大中小学

生参加。

在大连外国语大学、中国传媒大学、北京外国语大学进行孔子学院中方院长岗前培训，约 200 名候选人参加。

2018 年第一期孔子学院外方院长研修班举办，共有 16 国 31 名院长参加。

2018 年汉语考试全国考务工作会议在天津大学举办，共有 147 个考点的 243 人参加。

举办“青年领袖”项目，30 余名外籍学员和专家在北京参加“中国思想与现代文明”研修活动；美澳等国近 30 名创业

青年精英在京、沪、杭三地参加“创新创业中国行”项目。

“理解中国——中国音乐文化研修”项目在北京举办，来自 6个国家的 40 余名专家、学者和青年演奏家参加。

“国际汉语教育技术前沿与应用高级讲习班”在北京外国语大学举办。11国139所大学和其他教育机构的300位代表参加。

与英国文化教育协会合作，邀请英国 369 名中学师生来华赴北京、上海、成都参加为期两周的“2018 汉语桥——英国培

优项目来华夏令营”。

孔子学院总部与“慕尼黑国际电影节”合作推出“中国电影周”主题展映单元，贾樟柯导演等参与“中国电影的奇迹”

主题论坛和导演分享会等活动。

网络孔子学院实现全球云服务。

与菲律宾菲华商联总会签署关于组织汉语教师志愿者赴菲任教的协议。

95 名美国大学理事会项目志愿者在洛杉矶加州大学孔子学院参加到岗培训。

240 名 2017-2018 学年在柬埔寨志愿者顺利完成志愿服务工作离任回国。

500 余名志愿者赴美国、坦桑尼亚等 26 国孔子学院（课堂）和大中小学任教。

 七月 JULY07
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“青年领袖”项目：创新创业中国行结业典礼

Young Leaders Fellowship: Closing Ceremony 
of "Young Leaders to China -Innovation and 
Entrepreneurship"

“理解中国——中国音乐文化研修”
项目世界音乐桥开幕式音乐会

"Understanding China Through Music—
Chinese Music Culture International Summer 
Institute" Global Music Bridge Open Concert

The pre-job training for 1,030 government-sponsored teachers is held in six universities, including East China Normal University, 
Zhejiang Normal University, Dalian University of Foreign Languages and Jilin University.
The opening ceremony of the 3rd CEEC Confucius Institutes Summer Camp is held in Beijing Foreign Studies University, attended 
by 760 students from 28 Confucius Institutes in 15 Central and Eastern European countries.
The pre-job training for Chinese directors of Confucius Institutes is organized in Dalian University of Foreign Languages, 
Communication University of China and Beijing Foreign Studies University, with about 200 participants.
The First Session of 2018 In-service Training Workshop for Directors of Confucius Institutes is attended by 31 directors from 16 
countries.
The 2018 working conference of HSK is held in Tianjin University. 243 people from 147 testing centers attend the conference.
The “Young Leaders Fellowship” programs are organized and over 30 foreign students and experts participate in the “Chinese 
Philosophy and Modern Civilization” seminar in Beijing. Nearly 30 young entrepreneurs from the US, Australia and other countries 
participate in the “Young Leaders to China: Innovation and Entrepreneurship” program in Beijing, Shanghai and Hangzhou.
 “Understanding China Through Music”—2018 Chinese Music Culture International Summer Institute is held in Beijing. Over 40 
experts, scholars and young performers from six countries attend the event.
The “Senior Workshop of 2018 Frontier and Application of International Chinese language Education Technology” is held at 
Beijing Foreign Studies University. 300 representatives from 139 colleges and universities and other educational institutions in 11 
countries attend the workshop.
Through cooperation with the British Council, 369 middle school teachers and students in the UK are invited to the two-week “2018 
Chinese Bridge-Mandarin Excellence Programme—Intensive Learning in China” in Beijing, Shanghai and Chengdu.
The Confucius Institute Headquarters works with the organizing committee of Munich International Film Festival to organize a 
thematic activity of “China Film Week”. Film director Jia Zhangke and other representatives attend the theme forum of “Miracle of 
Chinese Films”, sharing sessions and other activities.
Confucius Institute Online implements global cloud services.
An agreement on sending Volunteer Chinese Teachers to the Philippines is signed with Federation of Filipino Chinese Chambers of 
Commerce & Industry Inc.
95 Volunteer Chinese Teachers selected for the College Board participate in the entry training at UCLA Confucius Institute.
240 Volunteer Chinese Teachers complete their service in Cambodia during the academic year of 2017-2018 and come back to their 
motherland.
Over 500 Volunteer Chinese Teachers are sent for teaching at Confucius Institutes (Classrooms), primary and secondary schools, 
colleges and universities in 26 countries such as the US and Tanzania.
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“汉语桥”世界大学生中文比赛选手参访总部

Contestants of“Chinese Bridge” Chinese Proficiency Competition for Foreign 
College Students visiting the Confucius Institute Headquarters

首届全球孔子学院山东文化旅游推广峰会举办。30 所孔子学院成为山东旅

游宣传驿站，首批 44名海外孔子学院院长被授予“孔子旅游大使”称号。

“中非情·青年志”中非青年夏令营及嘉年华活动举办，非洲 23 个国家

和中国 10 所高校的 300 名中非青年参加。

国家汉办驻泰国志愿者管理教师工作组联合泰国教育部各教育委员会，举

办了 22 场赴泰志愿者岗中培训，1688 名志愿者参加。

760 余名志愿者赴美国、柬埔寨等 60 国孔子学院和中小学任教。

第十七届“汉语桥”世界大学生中文比赛在湖南长沙举行，来自 123 个国

家的 152 名选手参赛。

爱丁堡大学苏格兰孔子学院与“爱丁堡国际图书节”合作，邀请著名作家

阎连科举办专场作家对谈、朗诵会等活动。

 八月 AUGUST08

The 1st Global Confucius Institutes Shandong 
Culture and Tourism Promotion Summit is held. 
30 Confucius Institutes are selected as “Shandong 
promotion post houses” and the first 44 directors 
of overseas Confucius Institutes are honored as 
“Confucius Ambassadors” .
China-Africa Youth Summer Camp under the 
theme of “China-Africa Friendship, Youthful 
Aspiration” and carnival activities are held. 300 
Chinese and African young people from 10 colleges 
and universities in China and 23 African countries 
attend these activities.
22 in-service training sessions for Volunteer 
Chinese Teachers selected for Thailand are jointly 
organized by the working group of volunteer 
Chinese teacher supervisors of Hanban in Thailand 
and Educational Commissions of the Ministry of 
Education of Thailand. 1,688 volunteers attend 
these training sessions.
Over 760 volunteers are sent for teaching in 
Confucius Institutes, primary and secondary schools 
in 60 countries such as the US and Cambodia.
The 17th Chinese Bridge Chinese Proficiency 
Competition for Foreign College Students is held in 
Changsha, Hunan Province. 152 contestants from 
123 countries participate in the competition.
The Confucius Institute for Scotland in the 
University of Edinburgh works with the organizing 
committee of Edinburgh International Book Festival 
to invite Yan Lianke, a well-known author, to writer 
interviews, recitation sessions and other activities.

大事记
Milestones
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中国国家主席习近平会见来华参加 2018 年中非合作论坛北京峰会的科摩罗联

盟总统阿扎力后，两国领导人共同见证《关于合作设立科摩罗大学孔子学院的

协议》签署。

中国国务院总理李克强会见来华参加 2018 年中非合作论坛北京峰会的圣多美

和普林西比总理特罗瓦达后，两国领导人共同见证《关于合作设立圣多美和普

林西比大学孔子学院的协议》签署。

英国暨爱尔兰孔子学院联席会议在谢菲尔德大学召开，100 名代表参加。

拉丁美洲孔子学院联席会议在智利天主教大学孔子学院召开，13 国 40 所孔子

学院 120 余名代表参加。

总部举办主题为“携手合作的伙伴”2018 孔子学院总部开放日活动。阿联酋、

纳米比亚、爱尔兰等 19 国驻华大使及外交官、部分孔子学院合作方代表、知

名学者和学生代表等，共计 400 多人参加。

全球 110个国家 360多所孔子学院（课堂）举办 2018 年“孔子学院日”活动，

开展交流活动 3000 多场，受众达 100 万人。

为配合全球孔子学院庆祝活动，总部全年先后派出 30 个高校艺术团赴 46 国、

153 所孔子学院进行文艺演出 182 场，观众共计 30 万人。

举办“2018 汉语桥 - 德国职教院校学生夏令营”及首届“德国职教院校教师

赴华研修营”。

2019年第一批志愿者选拔考试在北京语言大学、华东师范大学、福建师范大学、

重庆师范大学 4所高校举行，522 人参加考试。

赴英汉语助教项目 65 名汉语助教志愿者（CLA）到任。

组织 245 名志愿者在菲律宾马尼拉菲华商联总会、104 名志愿者在尼泊尔加德

满都开展岗中培训。

1060 余名志愿者赴西班牙、法国等 76 国孔子学院（课堂）和大中小学任教。

 九月SEPTEMBER09

2018 孔子学院总部开放日

2018 Confucius Institute 
Headquarters Open Day
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拉丁美洲孔子学院联席会议

The Joint Conference of Confucius 
Institutes in Latin America

英国及爱尔兰孔子学院联席会议

The Joint Conference of Confucius 
Institutes in UK and Ireland

After the meeting between Chinese President Xi Jinping and President 
Azali Assoumani of Union of Comoros who is attending the 2018 Beijing 
Summit of the Forum on China-Africa Cooperation, the two leaders jointly 
witness the signing of “Agreement on Establishing Confucius Institute at 
University of the Comoros”.
After the meeting between Chinese Premier Li Keqiang and Prime Minister 
Patrice Émery Trovoada of Sao Tome and Principe who is attending the 
2018 Beijing Summit of the Forum on China-Africa Cooperation, the 
two leaders jointly witness the signing of “Agreement on Establishing 
Confucius Institute at the University of Sao Tome and Principe”.
The Joint Conference of Confucius Institutes in UK and Ireland is held at 
the University of Sheffield, with 100 participants.
The Joint Conference of Confucius Institutes in Latin America is held at 
Confucius Institute at Pontifical Catholic University of Chile. Over 120 
representatives from 40 Confucius Institutes in 13 countries attend the 
conference.
The Confucius Institute Headquarters organizes “Partners Hand in Hand” 
2018 Confucius Institute Headquarters Open Day. A total of over 400 
people participate in the event, including ambassadors and diplomats to 
China from 19 countries such as the United Arab Emirates, Namibia and 
Ireland, representatives of partner institutions of Confucius Institutes, well-
known scholars and student representatives.
Over 3,000 exchange activities are held on the 2018 “Confucius Institute 
Day” by more than 360 Confucius Institutes (Classrooms) in 110 countries, 
attracting over one million people.
In order to support the celebrations of Confucius Institutes all over the 
world, throughout the year, the Confucius Institute Headquarters totally 
dispatches 30 university art troupes to 153 Confucius Institutes in 46 
countries, performing 182 art shows with an audience of over 300,000 
people.
The“Chinese Bridge Summer Camp 2018 in China—für Jugendliche aus 
der beruflichen Bildung” and the 1st “Workshop for German Vocational 
Teachers” are organized.
The selection tests for the first batch of Volunteer Chinese Teachers in 2019 
are held at Beijing Language and Culture University, East China Normal 
University, Fujian Normal University and Chongqing Normal University, 
with 522 candidates.
65 Chinese Language Assistants (CLA) in the British CLA project assume 
their positions.
245 Volunteer Chinese Teachers attend the in-service training at the 
Federation of Filipino Chinese Chambers of Commerce & Industry Inc., 
Manila, the Philippines, and another 104 in Katmandu, Nepal.
Over 1,060 Volunteer Chinese Teachers are sent for teaching at Confucius 
Institutes (Classrooms), primary and secondary schools, colleges and 
universities in 76 countries such as Spain and France.

大事记
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第二期孔子学院外方院长研修班由厦门大学承办，36 国 50 名院长参加。

德语区孔子学院联席会在杜伊斯堡—埃森大学鲁尔都市孔子学院召开，32 名代表参加。

中东欧国家孔子学院联席会议在保加利亚索非亚孔子学院召开，52 名代表参加。

日本孔子学院协议会在日本兵库医科大学召开，16 所孔子学院（课堂）的 65 位代表参加。

韩国孔子学院联席会在韩国延世大学召开，23 所孔子学院、5所孔子课堂近 70 名代表参加。

211 名教师获首批《国家公派出国教师荣誉证书》。

首次向阿联酋派遣汉语教学顾问。

首次在泰国、柬埔寨举办国家公派出国教师岗中培训。

第三届HSK中国留学就职展在日本东京、大阪两地举办。30多所中国双一流高校、近30家中日知名企业参加。

首届“国际汉语教师招聘会”在上海外国语大学举办，共发布 400 余岗位，吸引了来自全国各地相关领域近

千人参加。

第十一届“汉语桥”世界中学生中文比赛在云南昆明举行，来自 99 个国家的 215 名选手参赛。

与澳大利亚维州教育部合作，邀请澳大利亚 70 名中学师生来华赴北京参加为期两周的“2018 汉语桥—澳大

利亚中学生秋令营”活动。

在第 70 届法兰克福书展 Arts+ 展区举办“城与乡：中国建筑文化遗产的生命力”主题展，用建筑文化遗产

向世界讲述中国故事。

组织“刘慈欣科幻文学德国行”活动，在德国法兰克福书展、科隆文学节、汉堡海港文学节等进行了多场作

家对谈、朗诵、专访等活动。

设立“孔子学院作家驻留”项目，选派当代著名作家叶兆言、阿乙和盛可以等分赴意大利、德国、智利、阿

根廷与当地译者和文学研究者交流。

229 名赴澳大利亚、新西兰、斐济、毛里求斯志愿者岗前培训在北京师范大学、华东师范大学同期开展。

260 余名志愿者赴俄罗斯、法国等 50 国孔子学院（课堂）和大中小学任教。

 十月 OCTOBER10

刘慈欣科幻文学德国行

A Tour of Liu Cixin' s Science Fiction in Germany 
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The Second In-service Training Workshop for Foreign Directors of Confucius Institutes is held at Xiamen University. A total of 50 
directors from 36 countries attend the Workshop.
The Joint Conference of Confucius Institutes in German-Speaking Regions is held at Confucius Institute Metropole Ruhr at University 
of Duisburg-Essen, with 32 participants.
The Joint Conference of Confucius Institutes in Central and Eastern Europe is held at the Confucius Institute in Sofia, Bulgaria, with 52 
participants.
The Joint Conference of Confucius Institutes in Japan is held at Hyogo College of Medicine, Japan. 65 representatives from 16 
Confucius Institutes (Classrooms) attend the conference.
The Joint Conference of Confucius Institutes in ROK is held at Yonsei University. About 70 representatives from five Confucius 
Classrooms and 23 Confucius Institutes attend the conference.
211 teachers are awarded the “Certificate of Honor for Government-sponsored Chinese Language Teachers Abroad”.
Chinese language teaching counselors are sent to the United Arab Emirates for the first time.
The in-service training for government-sponsored Chinese language teachers abroad is organized in Thailand and Cambodia respectively 
for the first time.
The 3rd HSK Exhibition of Studying and Working in China kicks off in Tokyo and Osaka, Japan. Over 30 Double First-class Universities 
in China and about 30 famous Chinese and Japanese enterprises attend the exhibition.
The 1st International Chinese Language Teachers Job Fair is held at Shanghai International Studies University. The fair offers a total of 
over 400 jobs, with about 1,000 people from relevant fields in China attending.

The 11th Chinese Bridge Chinese Proficiency Competition for Foreign Secondary School Students is held in Kunming, Yunnan Province. 
215 candidates from 99 countries participate in the competition.
Through cooperation with the Department of Education and Training Victoria of Australia, 70 teachers and students from Australia are 
invited to participate in the two-week “2018 Chinese Bridge—Australian Youth Autumn Camp” in Beijing.
At the 70th Frankfurt Book Fair, a theme exhibition of “City & Village: Discovering Cultural Heritage in Chinese Architecture” is held 
at the Arts+ exhibition area, telling Chinese stories to the world through architectural heritages.
“A Tour of Liu Cixin’s Science Fiction in Germany” is held. Several writer interviews, recitation sessions, special interviews and other 
activities are organized in Frankfurt Book Fair, Cologne Literature Festival and Hamburg Port Literature Festival.
The “Confucius Institute Writer Station” program is set up. Renowned contemporary writers such as Ye Zhaoyan, A Yi, and Sheng Keyi 
go to Italy, Germany, Chile and Argentina respectively to exchange views with local translators and literary researchers.
The pre-job training for 229 Volunteer Chinese Teachers selected for Australia, New Zealand, Fiji and Mauritius is conducted 
simultaneously in Beijing Normal University and East China Normal University.
Over 260 Volunteer Chinese Teachers are sent for teaching at Confucius Institutes (Classrooms), primary and secondary schools, 
colleges and universities in 50 countries such as Russia and France.

韩国孔子学院联席会议

The Joint Conference of 
Confucius Institutes in ROK

大事记
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坦桑尼亚总统马古富力出席达累斯萨拉姆大学中

国图书馆和孔子学院新大楼项目移交仪式。

President of Tanzania John Pombe Joseph 
Magufuli attends the handover ceremony of 
China-aided Library and the
new building of the Confucius Institute at the 
University of Dar es Salaam.

中国国务院副总理孙春兰访问布拉格金融管理大学，出席布拉格金融管理大学孔子学院揭牌仪式。

首次与兰州大学、东北师范大学、西南大学等 18 所院校签署协议试点合作配套设立“孔子学院奖学金”。

东南亚国家孔子学院联席会在老挝国立大学召开，9国 35 所孔子学院（课堂）的院长和教师共计约 100 人参加。

坦桑尼亚总统马古富力出席达累斯萨拉姆大学中国图书馆和孔子学院新大楼项目移交仪式。

2018 年世界汉学大会在中国人民大学召开，主题为“理解中国：包容的汉学与多元的文明”，同时举办“孔子新

汉学计划博士生论坛”。

首届华东地区新汉学计划博士生论坛在复旦大学举办。

第十三届国际汉语教学研讨会暨北京大学首届世界汉语研讨会在北京大学举行，32 国（地区）340 名代表参加。

与美国大学理事会合作，邀请来自美国 27 个州和华盛顿哥伦比亚特区的 150 位教育官员和主流中小学校长来华参

加“汉语桥—美国校长访华之旅”活动。代表们分组访问了 37 所中国大中小学 , 共有 162 所中方学校参与了中美

校长洽谈会 ,并签署了 145 份合作谅解备忘录。

全国汉语国际教育专业学位研究生教育指导委员会秘书处在华东师范大学举办新增 37 所汉语国际教育硕士授权点

院校培训班。

首次在英国举办国家公派出国教师岗中培训，共有 108 名教师参加。

组织 756 名志愿者在英国伦敦中医孔子学院、英国曼彻斯特大学孔子学院、英国苏格兰中小学孔子学院、柬埔寨皇

家科学院孔子学院、乌克兰南方师范大学孔子学院开展岗中培训。

2019 年第二批志愿者选拔考试在北京语言大学、西安外国语大学等 9所高校举行，1652 人参加考试。

50 余名志愿者赴蒙古、斯里兰卡等 15 国孔子学院（课堂）和大中小学任教。

 十一月 NOVEMBER11
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Vice Premier Sun Chunlan visits the University of Finance and Administration in Prague and attends the unveiling 
ceremony of the Confucius Institute at the University of Finance and Administration in Prague.
The agreement on jointly establishing “Confucius Institute scholarships” on a trial basis is signed with 18 
universities for the first time, including Lanzhou University, Northeast Normal University and Southwest University.
The Joint Conference of Confucius Institutes in Southeast Asia is held at National University of Laos. About 100 
directors and teachers from 35 Confucius Institutes (Classrooms) in nine countries attend the conference.
President of Tanzania John Pombe Joseph Magufuli attends the handover ceremony of China-aided Library and the 
new building of the Confucius Institute at the University of Dar es Salaam.
The World Conference on Sinology 2018, themed with “Understanding China: Inclusive Sinologies and Diverse 
Civilizations”, is held at Renmin University of China, on the sidelines of which the “Ph.D. Forum for Confucius 
China Studies Program” is also held. 
The 1st Ph.D. Forum for Confucius China Studies Program in East China is held at Fudan University.
The 13th International Conference on Chinese Language Teaching and Research and the 1st Peking University 
World Chinese Forum is held at Peking University, with 340 participants from 32 countries (regions).
Through cooperation with the College Board of the US, 150 educational officials and principals of mainstream 
primary and secondary schools from 27 US states and Washington, D.C. are invited to the “Chinese Bridge for 
American Principals” activity. They in groups visit 37 primary and secondary schools as well as colleges and 
universities in China. 162 Chinese schools participate in the China-US Principal Workshop and 145 cooperative 
Memorandums of Understanding are signed.
National MTCSOL Education Steering Committee organizes a training class for 37 newly-added authorized 
institutions of MTCSOL in East China Normal University.
The in-service training for government-sponsored Chinese language teachers abroad is organized in the UK for the 
first time. 108 teachers participate in the training.
The in-service training sessions for 756 volunteers are held at London Confucius Institute for Traditional Chinese 
Medicine, the Confucius Institute at the University of Manchester, the Confucius Institute for Scotland’s Schools, 
the Confucius Institute at Royal Academy of Cambodia, and the Confucius Institute at South Ukranian National 
Pedagogical University.
The selection tests for the second batch of volunteers in 2019 are held at nine universities, including Beijing 
Language and Culture University and Xi’an International Studies University, with 1,652 candidates.
Over 50 Volunteer Chinese Teachers are sent to teach at Confucius Institutes (Classrooms), primary and secondary 
schools, colleges and universities in 15 countries such as Mongolia and Sri Lanka.

东南亚国家孔子学

院联席会议

The Joint 
Conference 
of Confucius 
Institutes in 
Southeast Asia
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中国国家主席习近平在对葡萄牙、阿根廷进行国事访问期间，同葡萄牙共和国总理科斯塔出席两国系列合作

协议签字仪式，共同见证波尔图大学孔子学院合作协议签署；同阿根廷总统马克里出席两国系列合作协议签

字仪式，共同见证科尔多瓦国立大学孔子学院协议签署。

第十三届孔子学院大会在成都举行。来自 154 个国家和地区 1500 多人参加。国务院副总理、孔子学院总部理

事会主席孙春兰出席孔子学院大会开幕式并发表主旨演讲，为首次设立孔子学院的 9 个国家 10 所大学授牌，

并为全球孔子学院先进个人和先进单位颁奖。大会以“改革创新促发展，携手同心创未来”为主题，共推出 2

个专题论坛、8 场校长论坛和 20 个工作坊。大会期间还举办了新建孔子学院和“孔子学院合作伙伴计划”签

约仪式等。孔子学院新技术应用展、全球首例汉语智慧教室、汉语教学资源展、四川非物质文化遗产展等系

列展示活动同期举办。

中印高级别人文交流机制首次会议系列活动——中印语言与文化研讨会在新德里举行。会议由深圳大学、中

国驻印度使馆主办，孔子学院总部 / 国家汉办、印度拉夫里科技大学协办。中印两国语言学者专家、印度中

文学习者 120 余人参加。

第七届全国汉语国际教育人才培养论坛暨专业硕士培养工作研讨会在福建师范大学召开。会议主题为“新时

代汉语国际教育人才培养”，国内 42 所高校 180 名专家学者参加。孔子学院总部副总干事、国家汉办副主任

马箭飞出席开幕式并发表讲话。

世界汉语教学学会在四川师范大学举办学术论文写作培训班，68 所高校 198 名汉语教师和在校研究生参加集

中学习。

“汉语桥”全球外国人汉语大会配音比赛颁奖活动在京举行，共 50 国 198 名选手提交了 262 份配音作品参与

评比。最终，来自 14 所学校的 16 人获得金、银、铜和单项奖。

1029 名赴泰国、英国、韩国等国的志愿者岗前培训在北京语言大学、上海外国语大学等 7所高校同期开展。

2019 年第三批志愿者选拔考试在北京语言大学、河北大学等 10 所高校举行，2039 人参加考试。

截止2018年底，向137国534所孔子学院（课堂）派出教师2988人，向89国217个国外大中小学派出教师565人。

 十二月 DECEMBER12

第十三届孔子学院大会

The 13th Confucius 
Institute Conference
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During his official state visit to Portugal, Chinese President Xi Jinping attends the signing ceremony of a series of 
cooperative agreements together with Prime Minister António Costa of Portugal, and jointly witnesse the signing 
of cooperative agreement on establishing the Confucius Institute at the University of Porto. During his official state 
visit to Argentina, Chinese President Xi Jinping attends the signing ceremony of a series of cooperative agreements 
together with President Mauricio Macri of Argentina, and jointly witnesse the signing of agreement on establishing 
the Confucius Institute at National University of Cordoba.
The 13th Confucius Institute Conference is held in Chengdu. Over 1,500 people from 154 countries and regions 
attend the conference. Sun Chunlan, Vice Premier and Chair of the Council of the Confucius Institute Headquarters, 
attends the opening ceremony and delivers a keynote speech. She also presents plaques to 10 universities and 
colleges in 9 countries which establish a new Confucius Institute for the first time and awards prizes to outstanding 
individuals and partners of Confucius Institutes worldwide. The Conference, themed with “Facilitating the New 
Development through Reform and Innovation, Forging a Brighter Future with Concerted Efforts” , includes two 
themed forums, eight forums for university presidents, and 20 workshops. At the same time, signing ceremonies of 
newly-established Confucius Institutes and Confucius Institute Partnership Project are held. The New Technology 
Application Exhibition of Confucius Institutes, the exhibition of the first smart classroom for Chinese Language 
teaching in the world, the Chinese Language Teaching Resource Exhibition of Confucius Institutes, the Sichuan 
Intangible Cultural Heritage Exhibition and a series of exhibitions and activities are held during the period.
The Symposium on Chinese and Indian Languages and Cultures, part of a series of activities of the first meeting 
of the China-India High Level People-to-People and Cultural Exchanges Mechanism is held in New Delhi. The 
symposium is sponsored by Shenzhen University and the Chinese Embassy in India, and co-organized by the 
Confucius Institute Headquarters (Hanban) and Lovely Professional University in India. Over 120 Chinese and 
Indian linguists and Indian students learning Chinese attend the symposium.
The 7th National Forum on Nurturing Talents of Teaching Chinese to Speakers of Other Languages and the Seminar 
on the Training of Professional Master is held at Fujian Normal University. The theme of the forum is “Nurturing 
Talents of Teaching Chinese to Speakers of Other Languages in the New Era”. 180 scholars and experts from 42 
colleges and universities in China attend the forum. Ma Jianfei, Deputy Chief Executive of Confucius Institute 
Headquarters and Executive Deputy Director-General of Hanban attends the opening ceremony and delivers a 
speech.
The International Society for Chinese Language Teaching holds a training class for academic thesis writing at 
Sichuan Normal University. 198 Chinese language teachers and postgraduate students from 68 colleges and 
universities attend the class.
The awarding ceremony of the “Chinese Bridge” Dubbing Contest of Chinese Proficiency Competition for 
Foreigners across the Globe is held in Beijing. 198 competitors from 50 countries submit 262 dubbing works. Finally, 
16 winners from 14 schools are awarded the golden prize, silver prize, bronze prize and individual prize respectively.
The pre-job training for 1,029 Volunteer Chinese Teachers selected for countries including Thailand, the UK and 
The Republic of Korea is conducted simultaneously at seven universities including Beijing Language and Culture 
University and Shanghai International Studies University.
The selection tests for the third batch of Volunteer Chinese Teachers in 2019 are held at 10 universities including 
Beijing Language and Culture University and Hebei University, with 2,039 candidates.
2988 government-sponsored teachers are dispatched to 534 Confucius Institutes ( Classrooms) in 137 countries 
and 565 government-sponsored teachers are dispatched to 217 universities, primary and secondary schools in 89 
countries.

大事记
Milestones
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全球孔子学院（课堂）分布表
Table of Confucius Institutes  (Classrooms)

around the World by Country/Region

截至目前，全球 154 个国家（地区）建

立 548 所孔子学院和 1193 个孔子课堂，5665

个教学点。

孔子学院147国(地区)共548所，其中，

亚洲 34 国 ( 地区 )125 所，非洲 43 国 59 所，

欧洲 41 国 182 所，美洲 24 国 161 所，大洋洲

5国 21 所。

孔子课堂83国（地区）共1193个 (缅甸、

瓦努阿图、格林纳达、莱索托、库克群岛、安

道尔、欧盟只有课堂，没有学院 )，其中，亚

洲22国114个，非洲18国41个，欧洲30国（地

区）341个，美洲9国595个，大洋洲4国102个。

By now, 548 Confucius Institutes and 1,193 Confucius Classrooms 
5,665 teaching sites have been established in 154 countries (regions) 
around the world. 

548 Confucius Institutes in 147 countries (regions): 125 in 34 
Asian countries (regions), 59 in 43 African countries, 182 in 41 European 
countries, 161 in 24 American countries, and 21 in 5 Oceanian countries.

1,193 Confucius Classrooms in 83 countries (regions) (Only 
Confucius Classrooms but no Confucius Institutes have been established 
in Comoros, Myanmar, Mali, Tunisia, Vanuatu, Grenada, Lesotho, the 
Cook Islands, Andorra, and the European Union.): 114 in 22 Asian 
countries, 41 in 18 African countries, 341 in 30 European countries 
(regions) , 595 in 9 American countries, and 102 in 4 Oceanian countries. 

洲别 
Continent

国家（地区） 
Country（Region）

孔子学院数量 
Number of Confucius 
Institutes

孔子课堂数量 
Number of 
Confucius Classrooms 

孔子学院（课堂）总数 
Sum of Confucius Institutes 
and Confucius Classrooms

亚洲
Asia

巴基斯坦 
Pakistan

格鲁吉亚 
Georgia

菲律宾 
Philippines 34 7

阿富汗  
Afghanistan

亚美尼亚 
Armenia

阿联酋
UAE

阿塞拜疆 
Azerbaijan

1 1

2 2

1 3 4

2 2

4 2 6

1

5

23

4

1

1

16

21

2

6

39

25吉尔吉斯斯坦 
Kyrgyzstan

韩国
Republic of Korea

哈萨克斯坦 
Kazakhstan
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洲别 
Continent

国家（地区） 
Country（Region）

孔子学院数量 
Number of Confucius 
Institutes

孔子课堂数量 
Number of 
Confucius Classrooms 

孔子学院（课堂）总数 
Sum of Confucius Institutes 
and Confucius Classrooms

4

3

1

6

2

3

10

2

4

37

22

7

2

3

9

5

2

6

3

1

1

1

1

2

2

14

16

4 1

2

2

4

2

2

7

2

2

4

5

1

7

1

2

2

21

8

6

2

2

3

2

2

3

5

1

7

1

1

2

1

马来西亚
Malaysia

黎巴嫩
Lebanon

蒙古
Mongolia
孟加拉国 
Bangladesh

日本
Japan
斯里兰卡
Sri Lanka
泰国
Thailand

以色列
Israel
伊朗
Iran
印度
India
印度尼西亚
Indonesia

土耳其
Turkey

新加坡
Singapore

乌兹别克斯坦 
Uzbekistan

尼泊尔
Nepal

中国香港
Hong Kong of China

老挝
Laos

柬埔寨 
Cambodia

巴林
Bahrain

塔吉克斯坦 
Tajikistan
约旦
Jordan

中国澳门
Macau of China
缅甸
Myanmar
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洲别 
Continent

国家（地区） 
Country（Region）

孔子学院数量 
Number of Confucius 
Institutes

孔子课堂数量 
Number of 
Confucius Classrooms 

孔子学院（课堂）总数 
Sum of Confucius Institutes 
and Confucius Classrooms

1

3

2

1

1

8

3

2

2

1

6

15

1

2

2

7

1

2

2

1

1

2

1

1

1

1

1

1

1

2

6 9

1

1

4

1

1

1

1

4

3

1

1

1

1

6

1

2

2

3

3

4

3

1

2

巴勒斯坦
Palestine

越南
Vietnam

34国 ( 地区 )125所 
125 in 34 countries 
(regions)

22国 114个 
114 in 22 countries

35国 ( 地区 ) 239所 
239 in 35 countries 
(regions)

亚洲
Asia

合计 
Total

埃及
Egypt
博茨瓦纳 
Botswana
津巴布韦 
Zimbabwe
喀麦隆 
Cameroon
肯尼亚
Kenya
卢旺达 
Rwanda
马达加斯加 
Madagascar
南非 
South Africa

非洲 
Africa

尼日利亚 
Nigeria
苏丹 
Sudan
利比里亚 
Liberia
摩洛哥 
Morocco

埃塞俄比亚 
Ethiopia
突尼斯 
Tunisia
赞比亚 
Zambia
坦桑尼亚 
Tanzania

马里
Mali
多哥
Togo
贝宁 
Benin
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洲别 
Continent

国家（地区） 
Country（Region）

孔子学院数量 
Number of Confucius 
Institutes

孔子课堂数量 
Number of 
Confucius Classrooms 

孔子学院（课堂）总数 
Sum of Confucius Institutes 
and Confucius Classrooms

1

1

1

1

1

3

1

1

1

2

1

5

1

1

1

1

1

1

1

1

2

1

1

1

1

1

1

1

1 1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

2

1

2

1

3

1 1

1

1

1

1

塞内加尔 
Senegal
莫桑比克 
Mozambique
布隆迪 
Burundi
塞拉利昂 
Sierra Leone
加纳 
Ghana
纳米比亚 
Namibia
刚果（布） 
The Republic of Congo

厄立特里亚 
Eritrea
马拉维 
Malawi
安哥拉 
Angola
乌干达
The Republic of Uganda
赤道几内亚 
The Republic of
Equatorial Guinea

科摩罗 
Comoros
塞舌尔 
Seychelles

佛得角
Cape Verde
莱索托 
Kingdom of Lesotho 
科特迪瓦
Ivory Coast

毛里求斯
Mauritius

几内亚
Guinea

刚果（金）
Congo
冈比亚
Gambia
加蓬
Gabon
毛里塔尼亚
Mauritania 
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洲别 
Continent

国家（地区） 
Country（Region）

孔子学院数量 
Number of Confucius 
Institutes

孔子课堂数量 
Number of 
Confucius Classrooms 

孔子学院（课堂）总数 
Sum of Confucius Institutes 
and Confucius Classrooms

3

1

2

25

24

2

12

3

12

1

15

11

19

16

6

11

1

2

1

1

3

3

2

1

4

1

6

19

19

1

6 5

5

4

2

2

1

1

8

1

13

9

9

6

1

16

2

1

1

12

1

2

19

2

4

17

1

2

布基纳法索
Burkina Faso

圣多美和普林西比
The Democratic Republic
 of Sao Tome and Principe

43国 59所
59 in 43 countries

18国 41个 
41 in 18 countries

44国 100所 
100 in 44 countries

非洲 
Africa

合计 
Total

欧洲
Europe

爱沙尼亚 
Estonia

爱尔兰
Ireland

白俄罗斯
Belarus

奥地利
Austria

保加利亚
Bulgaria
比利时 
Belgium

波兰
Poland
丹麦
Denmark
德国
Germany
俄罗斯
Russia
法国 
France

冰岛
Iceland

荷兰
Netherlands
捷克
Czech Republic

芬兰
Finland

罗马尼亚
Romania
挪威
Norway
塞尔维亚
Serbia

立陶宛
Lithuania
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洲别 
Continent

国家（地区） 
Country（Region）

孔子学院数量 
Number of Confucius 
Institutes

孔子课堂数量 
Number of 
Confucius Classrooms 

孔子学院（课堂）总数 
Sum of Confucius Institutes 
and Confucius Classrooms

55

2

1

6

1

8

4

2

1

3

8

19

5

1

1

2

1

199

2

3

8

1

1

1

2

1

5

2

5 2

2

5

1

1

1

1

1

2

12

29

7

5

2

3

43

1

3

11

170

1

4

5

1

1

1

1

1

1

斯洛伐克 
Slovakia
葡萄牙
Portugal

乌克兰
Ukraine

瑞典
Sweden

匈牙利
Hungary

西班牙
Spain

意大利
Italy
希腊
Greece

马耳他
Malta
摩尔多瓦
Moldova
斯洛文尼亚
Slovenia
瑞士
Switzerland

英国
UK

拉脱维亚 
Latvia

马其顿
Macedonia

克罗地亚
The Republic of Croatia

安道尔
Andorra
卢森堡
Luxembourg

圣马力诺
The Republic of 
San Marino

塞浦路斯
Cyprus
黑山
The Republic of 
Montenegro

波黑
Bosnia and 
Herzegovina

阿尔巴尼亚
Albania

孔子学院（课堂）国别分布表
Confucius Institutes  (Classrooms)2018年度发展报告

Annual Development Report

66



洲别 
Continent

国家（地区） 
Country（Region）

孔子学院数量 
Number of Confucius 
Institutes

孔子课堂数量 
Number of 
Confucius Classrooms 

孔子学院（课堂）总数 
Sum of Confucius Institutes 
and Confucius Classrooms

美洲
America

欧洲
Europe

43国（地区）523所
523 in 43 countries 
(regions)

30国（地区）341个
341 in 30 countries 
(regions)

41国 182所
182 in 41 countries

合计 
Total

1 1欧盟
EU

1

1

1

1

1

1圭亚那
Guyana
特立尼达和多巴哥
Trinidad and 
Tobago

巴巴多斯
Barbados

玻利维亚
Bolivia

厄瓜多尔
Ecuador

11

1

2

1

巴哈马
Bahamas

1 1

牙买加
Jamaica

1 1

美国
USA

加拿大
Canada

秘鲁
Peru

墨西哥
Mexico

阿根廷
Argentina

巴西 
Brazil

哥斯达黎加
Costa Rica

智利
Chile

538

5

7

5

1

1

3612

106

3

5

2

3

1

4

1

10 15

1

8

1

3

9

5

6

48

644

古巴
Cuba

哥伦比亚
Columbia
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洲别 
Continent

国家（地区） 
Country（Region）

孔子学院数量 
Number of Confucius 
Institutes

孔子课堂数量 
Number of 
Confucius Classrooms 

孔子学院（课堂）总数 
Sum of Confucius Institutes 
and Confucius Classrooms

美洲
America

25国 756所
756 in 25 countries

9国 595个
595 in 9 countries 

24国 161所
161 in 24 countries

合计 
Total

大洋洲
Oceania

7国 123所
123 in 7 countries

4国 102个
102 in 4 countries 

5国 21所
21 in 5 countries

合计 
Total

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1委内瑞拉
Venezuela

巴拿马
Panama

多米尼加
The Dominican Republic

苏里南
Surinam

安提瓜和巴布达
Antigua and Barbuda

乌拉圭
Uruguay

萨尔瓦多
The Republic of El Salvador

1格林纳达
Grenada

1

新西兰
New Zealand

澳大利亚
Australia

瓦努阿图
The Republic of
 Vanuatu

斐济
Fiji

库克群岛
Cook Islands

萨摩亚
Samoa

巴布亚新几内亚
Independent State of 
Papua New Guinea

30

1

1

7014

3

1

1

2

1

1

2

1

1

84

33

大洋洲
Oceania
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2018 年先进孔子学院（课堂）名单
2018 Confucius Institute (Classroom) of the Year

2018 年先进中方合作机构名单
2018 Outstanding Confucius Institute 
(Classroom) Chinese Partner of the Year

2018 年孔子学院（课堂）先进个人名单
2018 Confucius Institute (Classroom) Individual 
Performance Excellence Award of the Year 

附录
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2018 年先进孔子学院（课堂）名单
2018 Confucius Institute (Classroom) of the Year

加拿大 埃德蒙顿孔子学院

智利 智利天主教大学孔子学院

哥斯达黎加 哥斯达黎加大学孔子学院

法国 卢瓦尔孔子学院

德国 纽伦堡 - 埃尔兰根孔子学院

意大利 罗马大学孔子学院

日本 学校法人兵库医科大学中医药孔子学院

肯尼亚 内罗毕大学孔子学院

莫桑比克 蒙德拉内大学孔子学院

Confucius Institute in Edmonton, Canada

Confucius Institute at Ponti�cal Catholic University of Chile, Chile

Confucius Institute at the University of Costa Rica, Costa Rica

Confucius Institute of Pays de la Loire in Angers, France

Confucius Institute in Nuremberg-Erlangen, Germany

Confucius Institute at Sapienza University of Rome, Italy

Chinese Medicine Confucius Institute at Hyogo 
College of Medicine, Japan

Confucius Institute at the University of Nairobi, Kenya

Confucius Institute at Eduardo Mondlane University, Mozambique

澳大利亚 维多利亚大学商务孔子学院 Business Confucius Institute at Victoria University, Australia

学院（课堂）名称 Name of Institute(Classroom)
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荷兰 格罗宁根孔子学院

葡萄牙 阿威罗大学孔子学院

秘鲁 天主教大学孔子学院

塞拉利昂 塞拉利昂大学孔子学院

斯洛伐克 布拉迪斯拉发孔子学院

西班牙 巴塞罗那孔子学院

塔吉克斯坦 塔吉克斯坦民族大学孔子学院

泰国 孔敬大学孔子学院

泰国 皇太后大学孔子学院

Groningen Confucius Institute, the Netherlands

Confucius Institute at the University of Aveiro, Portugal

Confucius Institute at Ponti�cal Catholic University of Peru, Peru

Confucius Institute at University of Sierra Leone, Sierra Leone

Confucius Institute in Bratislava, Slovakia

Confucius Institute in Barcelona, Spain

Confucius Institute at Tajik National University, Tajikistan

Confucius Institute at Khon Kaen University, Thailand

Confucius Institute at Mae Fah Luang University, Thailand

尼泊尔 加德满都大学孔子学院 Confucius Institute at Kathmandu University，Nepal

学院（课堂）名称 Name of Institute(Classroom)
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英国 谢菲尔德大学孔子学院

美国 佐治亚州立大学孔子学院

美国 中田纳西州立大学孔子学院

美国 波特兰州立大学孔子学院

白俄罗斯 国立体育大学孔子课堂

俄罗斯 彼尔姆第二中学孔子课堂

南非 中国文化和国际教育交流中心孔子课堂

美国 爱德小学 - 圣地亚哥州立大学

孔子学院下设孔子课堂

美国 捷门棠学校孔子课堂

Confucius Institute at the University of She�eld, UK

Confucius Institute at Georgia State University, USA

Confucius Institute at Middle Tennessee State University, USA

Confucius Institute at Portland State University, USA

Confucius Classroom at Belarusian State University of Physical
Culture, Republic of Belarus

Confucius Classroom at Gymnazia No.2 Perm, Russia

Confucius Classroom at the Chinese Culture and International
Education Exchange Centre, South Africa

Confucius Classroom in Adobe Blu�s Elementary School, USA

Confucius Classroom at Germantown Academy, USA

学院（课堂）名称 Name of Institute(Classroom)

乌干达 麦克雷雷大学孔子学院 Confucius Insitute at Makerere University, Uganda
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2018 年孔子学院（课堂）先进个人名单
2018 Confucius Institute (Classroom) Individual 
Performance Excellence Award of the Year 

姓名
Name

头衔
Title

亚美尼亚埃里温“布留索夫”国立语言和社会科学大学孔子学院中方院长
Chinese Director of Confucius Institute at Yerevan Brusov
State University of Languages and Social Sciences, Armenia

澳大利亚悉尼大学孔子学院院长
Director, Confucius Institute at the University of Sydney, Australia

白俄罗斯国立大学共和国孔子学院志愿者
Volunteer Chinese teacher of Confucius Institute at University
of Belarusian State Republic, Belarus

杨美华
Yang Meihua

金杏
Jin Xing

王鹏飞
Wang Pengfei

贝宁阿波美卡拉维大学孔子学院汉语教师
Chinese Teacher of Confucius Institute at University of Abomey-Calavi, Benin

玻利维亚圣西蒙大学孔子学院志愿者
Volunteer Chinese Teacher of the Confucius Institute at
University of San Simón, Bolivia

喀麦隆雅温得第二大学孔子学院汉语教师
Chinese Teacher of Confucius Institute at the University of
Yaoundé II, Cameroon

柬埔寨皇家科学院孔子学院汉语教师
Chinese Teacher of Confucius Institute at the Royal Academy
of Cambodia, Cambodia

柬埔寨志愿者管理教师
Supervisor of Volunteer Chinese Teachers, Cambodia

加拿大新布伦瑞克省教育部副部长，大西洋国际教育集团总裁，
新布伦瑞克省孔子学院理事长
Deputy Minister of Education and Early Childhood Development,President of 
Atlantic Education International, Chair of the Board of
Confucius Institute in New Brunswick, Canada

肖英辉
Xiao Yinghui

马抱抱
Ma Baobao

陈连香
Chen Lianxiang

刘振
Liu Zhen

约翰 • 麦克劳林
John McLaughlin

张智波
Zhang Zhibo

陆嘉
Lu Jia

智利志愿者管理教师
Supervisor of Volunteer Chinese Teachers, Chile
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姓名
Name

头衔
Title

厄瓜多尔基多圣弗朗西斯科大学孔子学院汉语教师
Chinese Teacher of Confucius Institute at San Francisco
University of Quito, Ecuador

埃塞俄比亚职业教育孔子学院汉语教师
Chinese Teacher of Confucius Institute at TVET Institute, Ethiopia

法国诺欧商学院副校长，诺欧商学院商务孔子学院理事
Dean Associate of Neoma Business School, Board member
of Neoma Cofucius Institute for Business, Republic of France

李闯
Li Chuang

赵屹青
Zhao Yiqing

席琳 • 戴夫斯恩
Céline Davesne

德国杜伊斯堡 - 埃森大学鲁尔都市孔子学院院长
Director of Confucius Institute Metropolis Ruhr at the
University of Duisburg-Essen, Germany

匈牙利匈中双语学校孔子课堂“汉硕”本土教师
Local MTCSOL Chinese Language Teacher of Confucius Classroom
at Hungarian-Chinese Bilingual Primary School, Hungary

匈牙利佩奇大学副校长，佩奇大学中医孔子学院院长
Vice Rector of University of Pécs, Director of Confucius Institute for 
Traditional Chinese Medicine at University of Pécs, Hungary

意大利博洛尼亚大学孔子学院院长
Director of Confucius Institute at the University of Bologna, Italy

韩国顺天乡大学校长，顺天乡大学孔子学院理事长
President of Soon Chun Hyang University, Chair of the Board of Confucius 
Institute at Soon Chun Hyang University, Republic of Korea

吉尔吉斯斯坦国立民族大学孔子学院 " 汉硕 " 本土教师
Local MTCSOL Chinese Language Teacher of Confucius
Institute at Kyrgyz National University, Kyrgyzstan

王海
Thomas Heberer

如意
Karsai Zsuzsanna

贝特勒海姆 • 约瑟夫
Betlehem József

莫迪
Marina Timoteo

乌森巴耶娃 • 哲勒德兹
Usenbaeva Zhyldyz

徐教一
Kyoil Suh

阮玮蕾
Gnonevilay Saignaleuth

老挝国立大学孔子学院院长
Director of Confucius Institute at National University of Laos, Laos
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吉尔吉斯斯坦国立民族大学孔子学院 " 汉硕 " 本土教师
Local MTCSOL Chinese Language Teacher of Confucius
Institute at Kyrgyz National University, Kyrgyzstan

姓名
Name

头衔
Title

利比里亚大学孔子学院中方院长
Chinese Director of Confucius Institute at the University of
Liberia, Republic of Liberia

马达加斯加塔那那利佛大学孔子学院“汉硕”本土教师
Local MTCSOL Chinese Language Teacher of Confucius
Institute at University of Antananarivo, Madagascar

马里阿斯基亚中学孔子课堂负责人
Coordinator of Confucius Classroom at Askia Mohamed
School, Republic of Mali

黄柏青
Huang Baiqing

西尔卫
Rafaralahy Andrianiaina
Sylvain

西索科
Fayera Sissoko

尼泊尔志愿者管理教师
Supervisor of Volunteer Chinese Teachers, Nepal

尼日利亚纳姆迪 • 阿齐克韦大学校长，纳姆迪 • 阿齐克韦大学孔子学院理事长
Vice Chancellor of Nnamdi Azikiwe University, Chair of the Board
of Confucius Institute at Nnamdi Azikiwe University, Nigeria

秘鲁阿雷基帕圣玛利亚天主教大学校长，阿雷基帕圣玛利亚天
主教大学孔子学院理事长
President of Catholic University of Santa Maria, Arequipa,Chair
of the Board of Confucius Institute at Catholic University of
Santa Maria, Arequipa, Peru

刘运海
Liu Yunhai

约瑟夫 • 阿汉内库
Joseph Eberendu
Ahaneku

阿里贝托 • 布里塞尼奥
Alberto Briceño

波兰弗罗茨瓦夫大学副校长，弗罗茨瓦夫大学孔子学院理事长
Vice Rector of University of Wroclaw Chair of the Board of Confucius Institute 
at the University of Wroclaw, Poland

俄罗斯喀山联邦大学孔子学院汉语教师
Chinese Teacher of Confucius Institute at Kazan Federal
University, Russia

塞拉利昂大学孔子学院志愿者
Volunteer Chinese Teacher of Confucius Institute at University
of Sierra Leone, Sierra Leone

南非德班理工大学校长，德班理工大学孔子学院理事长
Vice Chancellor of Durban University of Technology, Chair of the Board of the 
Confucius Institute at Durban University of Technology, South Africa

杨 • 波多凯维茨
Jan Burdukiewicz

李政文
Li Zhengwen

肖蓓
Xiao Bei

坦德瓦 • 姆腾布
Thandwa Z Mthembu

附录
Appendix2018年度发展报告

Annual Development Report

76



姓名
Name

头衔
Title

瑞士巴塞尔大学孔子学院中方院长
Chinese Director of Confucius Institute at the University of
Basel, Switzerland

坦桑尼亚志愿者
Volunteer Chinese Teacher, Tanzania

泰国志愿者管理教师
Supervisor of Volunteer Chinese Teachers, Thailand

戴岚
Dai Lan

刘聪聪
Liu Congcong

任平
Ren Ping

英国伦敦南岸大学副校长
Deputy Vice Chancellor, London South Bank University, UK

英国志愿者总队长
Volunteer Chinese Teacher Team Captain, UK

美国肯塔基大学校长，肯塔基大学孔子学院理事长
President of the University of Kentucky, Chair of the Board of Confucius 
Institute at the University of Kentucky, USA

美国迈阿密达德学院孔子学院志愿者
Volunteer Chinese Teacher of Confucius Institute at Miami Dade College, USA

美国圣克劳德州立大学孔子学院院长
Director of the Confucius Institute at St. Cloud University, USA

美国德克萨斯大学达拉斯分校孔子学院汉语教师
Chinese Teacher of Confucius Institute at the University of Texas at Dallas, USA

保罗 • 艾维
Paul Ivey

秦业乾
Qin Yeqian

伊莱 • 卡佩罗托
Eli Capilouto

亓子文
Qi Ziwen

胡秀娟
Hu Xiujuan

凯瑟琳 • 约翰逊
Kathryn Johnson

薇薇安 • 富勒
Vivia Fowler

查理斯 • 魏瑞特
Charles Reynold Verret

美国卫斯理安学院校长，卫斯理安学院孔子学院理事长
President of Wesleyan College, Chair of the Board of
Confucius Institute at Wesleyan College, USA

美国路易斯安那泽维尔大学校长，路易斯安那泽维尔大学孔子学院理事长
President of Xavier University of Louisiana, Chair of the Board
of Confucius Institute at Xavier University of Louisiana, USA

77



美国德克萨斯大学达拉斯分校孔子学院汉语教师
Chinese Teacher of Confucius Institute at the University of Texas at Dallas, USA

北京外国语大学

中国政法大学

上海外国语大学

四川大学

大连外国语大学

江苏师范大学

浙江师范大学

温州医科大学

重庆师范大学

Beijing Foreign Studies University

China University of Political Science and Law

Shanghai International Studies University

Sichuan University

Dalian University of Foreign Languages

Jiangsu Normal University

Zhejiang Normal University

Wenzhou Medical University

Chongqing Normal University

北京师范大学 Beijing Normal University

机构名称 Name of Institute

2018 年先进中方合作机构名单
2018 Outstanding Confucius Institute (Classroom)
Chinese Partner of the Year
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